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lae F. Piperus cum in aliis quos de titulis Christianis scripsit libris tum in libello 
nuperrime edito!) iterum atque iterum quanto inscriptionum accurata cognitio usui sit 
explicavit. Neque enim de pontificum vitis solum aut de conciliorum actis multa ex eis 
intellegi posse V. Cl rectissime ait, sed plurimum eas valere δὰ cognoscendos mores, 
consuetudines, religiones Christianorum aut vulgi Christiani, quod quid sentiret à rerum 
divinarum scriptoribus neglegi solebat.?) Mirum igitur videtur, quod viri docti de rebus 
ecclesiasticis disserentes perraro e titulis Christianis quem debuerunt fructum ceperunt. 
Non quo prorsus omissae sint inscriptiones: immo antiquioribus iam temporibus e scrip- 
toribus quidam monumenta Christiana in rem suam converterunt; velut Godofredus Ar- 
noldius saepius titulis sepulcralibus utitur ad certas res declarandas necnon in centuriis 
Magdeburgensibus quae vocantur nonnulla e monumentis petuntur. Ut vero is, quo dig- 
nae sunt, fructus ex eis percipiatur tantum abest, ut vel recentioribus temporibus a multis 
scriptoribus neglegantur. Kurtzius verbi causa in libro de historia sacra composito in- 
scriptiones, tabulas pictas, omnia denique monumenta minimi ponderis esse aperte affir- 
mat,?) Niednerus, Hasius, alii ne commemorant quidem. Cumque de titulis paganis ple- 
rique viri doctissimi disseruerint in diesque augeatur numerus inscriptionum vel editarum 
vel accuratius enarratarum ac nemo fere sit, qui in describendis Graecorum Romanorumve 
rebus curam earum abiciat, tractandis inscriptionibus Christianis usque ad nostra tempora 
paucissimi debitam operam navaverunt. Eo magis exoptatum fuit, quod hac aetate accu- 


1) Ueber den kirchengeschichtlichen Gewinn aus Inschriften vornehmlich des christlichen Alter- 
thums. Von Dr. Ferdinand Piper in Berlin. (Jahrbücher für deutsche Theologie Band XXI, Heft I. 
Gotha 1876.) 3) Cf, Piper l.l. p. 49. 3) Kurtz Handbuch der allgemeinen Kirchengeschichte. 
Mitau 1858, vol. I p. 5: »Die Denkm&let (die sogenarnten stummen Quellem) s. B. kirchliche Gebáude, 
Gemálde, Inschriften, sind für die Kirchengeschichte meist nur von sehr untergeordneter Bedeutung.« 
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ratius de compositione titulorum Christianorum agi coeptum est cum ab aliis viris doctis — 
nomino de Rossium, Le Blantium, Krausium, — tum ab ipso Pipero, qui vir doctissimus 
et in libro praestantissimo quem de monumentis Christianis scripsit!) multa disseruit de 
inscriptionibus?) et de ipsis titulis Christianis libellos nonnullos composuit. Quorum altero 
nuper edito, quem modo commemoravimus, in universum, quid colligi possit e titulis 
Christianis ad historiam sacram ostendit, altero anno 1855 conscripto?) solas inscriptiones 
Sepulcrales tractavit. Paucis vero annis post quam illa dissertatio scripta erat, mirabili 
modo aucta est materies. Anno enim 1859 A. Kirchhoffius in corporis inscriptionum Grae- 
carum volumine quarto omnes qui usque ad id tempus reperti erant in lucem edidit titulos 
Christianos sepulcrales Graeca lingua confectos. Quo corpore cum Piperus in libello quem 
dixi nondum usus sit, operae pretium videtur esse de eadem re iterum verba facere ita 
tamen, ut certis terminis res definiatur. Neque enim, id quod Piperus, omnes inscriptiones 
et Latinas et Graecas respiciemus, sed in ipsas illas ἃ Kirchhoffio collectas animum atten- 
demus disseremusque de titulorum Christianorum sepulcralium in C. I. G. editorum com- 
positione. 

Ut igitur primum quae sit materia paullo accuratius exponamus, Kirchhoffius omnino 
785 titulos sepulcrales collegit,* quorum ad 50 adeo mutilati sunt, ut nihil ex eis in- 
tellegi possit. Accedunt 34 in corporis inscriptionum Graecarum prioribus voluminibus 
editi?) quem numerum etiam augeri posse infra docebimus. Nulla vero ratio habenda 
est 72 titulorum Atheniensium,*) quos a Pittakis editore suppositos esse Holtzius?) lucu- 
lenter demonstravit. Explicat enim V. Cl. Atheniensem illum nimio patriae amore ad- 
ductum praeter eos titulos, quos ex antiquionibus temporibus traditos esse constet, ipsum 
non paucos tanquam in Parthenonis columnis repertos subdidisse, quibus in urbe sua 
semper Christianos floruisse probaret. Quod num jure a Holtzio affirmetur, iniudicatum 
relinquo: interim tituli, de quibus agitur, a nobis omittendi videntur. His igilur 72 re- 
motis circiter 700 titulos habemus, quos Kirchhoffius ita disposuit, ut primum orientis, 
deinde occidentis ederet componeretque ab eisdem regionibus oriundos. Utque de locis, 
quibus quisque repertus est, et de temporibus, quibus orti sunt, aliquid adiciamus, ex 
Africa 28 prolati sunt, ex Syria 17, ex Asia 133, e Graecia praeter illos insitivos 90; deinde 
in Sicilia Melitaque insulis 91 reperti sunt, 345 in Italia, quorum ad 185 ex urbis 
coemeteriis sunt. eruti; Gallicos denique 5, Germanicos 3 conservatos habemus. Quod autem 
ad tempora attinet, 60 solum tituli annum ipsum quo compositi sunt, memorant. Sed cum 


1) Einleitung in die monumentale Theologie. Gotha 1807. 3) L 1. inde a p. 817. 3) Die 
Grabinschriften der alten Christen. (Evangelischer Kalender. Herausgegeben von F. Piper. 1855.) 
4) C. I. G. vol. IV. fascic. Il n. 9110—9893. add. 9595*. 5) Vide praefationem editoris ad inscriptio- 
nes Christianas, 8) n. 9360—9421. 7) Ersch u Gruber Vol. LXXXV p. 114sq. 
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ex aliis indiciis tum e nominibus áut e litterarum forma permultorum de aetate Kirch- 
hoffius probabiliter coniecit. Accedunt complures, qui si minus certis saeculis determinari 
at ita definiri possunt, ut cuius aetatis sint, utrum antiquioris an medii aevi, colligi liceat. 
Primum enim quicunque in coemeteriis urbis reperti sunt anno p. Chr. 410 antiquiores 
esse pro certo affirmamus, quoniam iude ab illo anno neminem fere in coemeteriis se- 
pultum esse satis constat.) Deinde eos, in quibus verba insunt νερφώτιστος, χατηγούμε- 
voc, πιστὸς ἐχ πιστῶν similia, antiquissimi aevi esse nemo est qui neget; pariter qui con- 
sule aliquo se compositos esse ipsi declarant saeculo sexto prius scripti sint necesse est. 
Tum eos antiquissimos iudicabimus, quibus ancorae aut piscis signa addita sunt, quae 
signa titulorum saeculo quarto recentiorum nullo praeberi Krausius affirmat.?) Quicunque 
denique aut in Aegypto et in África aut in Syria reperti sunt, ante saeculum octavum ac 
vel septimi finem videntur orti esse, siquidem postquam Arabes initio saeculi septimi illas 
terras sub imperium suum dicionemque subiunxerunt Christianis iam non licuisse existi- 
mandum est libere religiones colere. Qui enim per Omarum vetabantur crucis signum 
aut libros sacros in medio proponere, immo vero etiam praesentibus Muhammedi secta- 
toribus omnino Christi nomen pronunciare,?) eos non verisimile est potestatem habuisse 
mortuis monumenta Christianis formulis ornata exigendi. Aegyptiorum autem cum ple- 
rique tituli indictionum numeros indicent, quas anno p. Chr. 312 primum in usum venisse 
constat, titulos illos inter saecula quartum et septimum scriptos esse coniciendum est. Nam 
quod unus,* qui annum p. Chr. 709 exhibet,*) octavi saeculi initio ortus est, nostrae sen- 
tentiae non repugnat: ipsius enim octavi saeculi decenniis primo et altero, cum tota 
Africa Arabes potiti essent, cultu Christiano exstirpato Aegyptus ad Muhammedi doctrinae 
formam redacta est. Omnino igitur praeter 60 illos, quorum annus indicatus est, ad 
400 titulos habemus ita comparatos, ut cuius vel saeculi vel aevi sint cum probabilitate 
quadam definiri possit. 

lam ut transeamus ad ipsam titulorum compositionem, primum videlicet ad legentium ' 


1) Cf. Kraus Roma Sotterranea Freiburg i/B. 1873 p. 107. 3) L. 1l. p. 436 sq. »Anker und 
Fisch sind die àltesten Sinnbilder und charakterisiren die Inschriften des ersten und zweiten Jahrhun- 
derts.« p.205: »Schon gegen Ende des vierten (Jahrhunderts) war es (sc. das Zeichen des Fisches) 
sehr selten geworden dergestalt dass, wAhrend 2000 nachconstantinische Inschriften mit Palmen, Kronen, 
Vógeln, Schafon, Kreuzen und Monogrammen verziert sind, nicht eines derselben das Sinnbild des Fisches 
trágt.« 8) Ct. Kurtz Handbuch der allgemeinen Kirchengeschichte I, 2, p. 550. 4) n. 9184. 
5) In titulo est annus YKT. ἀπὸ Διοχλητιανοῦ l2. $; quem indictionis numerum, quoniam non conveniat 
cum anni nota, Kirchhoffius vitiatum esse opinatur. Mihi tamen facili mutatione utriusque numeri consen- 
8io ita effici posse videtur, ut E pro Γ scribamus. Cum enim martyrum sive Diocletiani aera incipiat a. 
d. IV Cal. Sept. anni p. Chr. 284, annus. YKE pertinet ab anni p. Chr. 708 mense Augusto usque ad anni 
709 eundem mensem. Παυνὶ autem mensis, quo hoc sepulcrum collocatum est, nostro lunio fere aequalis 


est; tempus igitur est Iunius mensis anni 709, quocum congruit ind. «. 
]* 


. ὉἬ . 


animos alliciendos apta sunt nomina mortuorum. Paucissimos titulos esse, in quibus non 
indicatum sit nomen, consentaneum est. At supt: neque in iis sepulcris modo nomina 
omissa esse constat, in quibus multorum hominum corpora humata sunt, id quod Prudentio!) 
auctore saepius factum est, sed etiam jn aliis; velut in titulo quodam Syracusano?) nihil 
legitur praeter signum illud * ; quod monogramma Christi appellari s0let; in Romano 
quodam?) solum L X, O. Y. C., quibus litteris verba ᾿ῳῃσοῦς Χριστὸς θεοῦ Υἱὸς Σωτήρ 
antiquissimo aevo significata esse nemo ignorat. Deinde nonnulla monumenta Hierosolymis 
reperta*) nominumr loco praebent formulam Τῆς ἁγίας Σιών vel Mvijpa τῆς ἁγίας Σιών, qua 
Kirchhoffius recte adnotat sigpificari jacere in iis »cives coelestis illius civitatis Hierosoly- 
morum novorum futurae in extrema rerum consummatiome, utpote Christianae fidei sacris 
initiatos.«  Compluribus denique carminibus") nomina tacentur. 

Sed pleraque monumenta, ut dixi, nomina defunctorum praebeat. Quae si paullo 
accuratius animo perlustraverimus, hoe primum oculis occurret, rarissime due mortui no- 
mina, nunquam fere tria litteris mandata esse, quodque Krausius affirmat5) post saeculum 
tertium non iam tria nomina, quarto finito ne duo quidem indita esse hominibus Chri- 
stianis, his certe titulis luculenter comprobatur; pleraque enim quae duo nomina mortuo- 
rum exhibent monumenta e coemeteriis urbis sunt effossa, ceterorum vix ullum reperitur 
hoc modo eomparatum. Quo in numero notanda sunt ea, quae nomina alicuius et Christia- 
num et paganum praebent velut n. 9568 e coemeterio S. Agnetis erutus: 

Ἰουλ. ἄαλλίμορφος, "ovata, ᾿4γάϑηῃ ᾿Ιουλίῳ Θεοδώρῳ, ó xax βὐγάμις, 
ἰδίῳ τέχνῳ γλυχυτάτῳ, γονεῖς ἐποίησαν. ἴ) 
Tria vero nomina unus titulus habet Florentinus:?) 
M. 
Μούχιος Φλάβιος KAddoc (aac ἔτη oC ὥραν μίαν valoety τοῖς ἄνω. 
quem Kirchhoffius quidem Christianis eximendum censet. Quod num a V. Cl. recte iudi- 
. catum sit equidem dubito. Verba enim vaípew τοῖς ἄνω 8i ab homine pagano scripta sunt, 


1) Prudent. Peristeph, hymn. XI. Pass. Hippolyti V, 9 sqq.: 
Sunt et multa tamen tacitas claudentia tumbaes 
Marmora, quae solum significant numerum. 
Quanta virum jaceant congestis corpora acervis 
Nosse Jicet, quorum nomina nulla legas. 
Sexaginta illic defossas mole sub una 
Reliquias memini me didicisse hominum, 
Quorum solus habet comperta vocabula Christus. cet. 
2) n. 0457. 3) n. 9815. *) n. 9141— 9143. 5) n. 9145. 9283. 9640. 90546. 9688. 9727. 
6) L.l. p. 435. 7T) Tituli, ut semel dicam, ita in hac dissertatione afferentur, ut verba etiamsi soloece 
usurpata sunt, sicut illud Θεοδώρῳ ὁ xai Εὐγάμες pro eo quod debebat τῷ xai ξὐγαμίῳ accurate trans- 
*cribantur, ratio scribendi ubi vitiosa est emendetur. 8) n. 9862. 
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quoniam nihil valere possunt nisi »salutem superis« i. e. eis, qui in vita adhuc sunt, 
mire dicta videntur esse, multoque aptior efficitur sententia eis quae Muenterus legit verbis 
χαῖρε à» τοῖς ἄνω, quae Christiano homine dignissima esse ipse Kirchhoffrus affirmat. Littera 
M. autem versui primo superimposita quamvis agnoscam non μνημεῖον sed »Manibus« 
ostendi nihil probatur. Saepius enim in monumentis Christianis litteras D. M. inveniri 
constat, non quod homines Christiani, id quod Bellermannus!) vult, cogitate morem paga- 
num retinueriut, sed rectissime Krausius?) suspicatur lapides, quibus illae htterae iam 
antea insculptae fuerint, temere emptos esse ἃ Christianis, qui quidem quid eia significa- 
retur, omnino non considerarent. Quae cum ita sint, illum titulum non posse Christianum 
esse haud concesserim. Sed utut res sese habet, hoc uno nimirum titulo non improbatur, 
quod diximus, niei antiquissimis temporibus Christianos nomina tria non tenuisse. 

Nomina ipsa maximam ad partem a Graecis aut ἃ Romanis recepta sunt, quod ut 
fugerent Christiani tantum abfuit ut vel ea, quae a deorum nominibus derivata sunt, ut 
Aprejuóopa, δημητρία, Διόδοτος et. Διογένης, 'Agpodíawc, alia admitterent. Multa tamen, 
quae apud Graecos iam antea usitata fuerant, fide Christiana novam ut ita dicam vim 
acceperunt velut ᾿ξλπίς, ᾿ξλπίζων, Νιχῶσα, Σωζομένῃ, Elpfvn, 'Ayáro, [ler omniaque 
cum Jeóc vocabulo composita, quae multa tituli praebent: Θεόδωρος et δΔδωρόϑεος, θεο- 
δόσιος, θεοστήριχτος, Θεόμνῃηστος, θεοχτίστης, θεόφιλος, Θεοφάνης, θεόδουλος alia. Nec 
desunt Christianorum propria. Primum enim non pauca e litteris sanctis deprompta 
sunt. Habemus patriarcharum nomina '4fpadp sive 'Afpadguoc, ᾿Ισαάχιος, ᾿Ιαχώ β, deinde 
᾿Ιωσήφ, Συμεόνιος, Σαμουήλ, Hàtac, 'Hoeuiac, Σουσάννη; e novo, quod dicitur, testamento 
sumpta sunt nomina Πέτρος, Παῦλος, ᾿Ιωάννης, quae saepissime reperiuntur, tum '4vópéag, 
Φίλιππος, θωμᾶς et Δίδυμος, Aouxác, Mapía, Στέφανος, Ὀνήσιμος; Saepius deinde occurrunt 
Γαβριήλ et Μιχαήλ arehangelorum, qui vocantur, nomina. Inventa denique ἃ Christianis 
sunt ᾿ἠνατόλιος, "Avaardatoc, ᾿Αϑανάσιος, Μαρτύριος, NaoCdptog, Πολύχαρπος, Θθεόπιστος, 
Latinaque "Pexézroc οἱ “Ῥεδῆμπτα; &c ne δονιφάτιος quidem nomine pagani videntur 
usi esse. 

Nomen vero solum perraro reperitur; saepissime legitur in cocmeteriis urbis, quorum 
tituli οἱ propter angustias locorum et pro consuetudine aetatis remotioris ceteris multo 
breviores sunt; sed si minus verba, tamen signa quaedam, ut ancoram, columbam, piscem 
addere solebant, quibus Christianum hominem illo loco humatum esse significarent. 


1) Bellermann Ueber die Altesten christlichen Begrübnissstütten. Hamburg 1839 p. 46. 
3) L.l. p. 63: »(Bis zum Ende des dritten Jahrhunderts) scheinen diese.... Buchstaben als charakte- 
ristisches Merkmal jeder Grabschrift gegolten und sozusagen gedankenlos ohne dass mam irgend wie an 
ihren eigentlichen Sinn dachte, gebraucht worden zu sein; so finden sie sich einmal friedlich »eben dem 
Monogramm Christi: D. M. ? S.« 
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Verum in plerisque addebantur, quae superstitibus digna memoria viderentur: iacere 
ibi quendam, mortuum die quodam, similia. 

Ipsum illud iacendi vocabulum tam variis modis expressum est, ut non Supervaca— 
neum videatur paullo accuratius hanc vocem contemplari. Saepissime legitur ἐνθάδε χεῖτας 
aut ἐνδάδε χατάχειται, ὧδε χεῖται, ἔνϑα χεῖται, ἐνταῦϑα χεῖται; rarius usurpantur prima 
persona ἐνθάδε xetuot!) aut altera xetcar.?) Idem paullo copiosius: ἐνθάδε χεῖται τὸ σῶμα 
τοῦ Óetva,?) ἔνδα xeivrat ὄστεα τοῦ δεῖνα; 4) semel brevissimum exstat in trisomo:*) δεῦτε 
τῶν δεῖνα... hic iacent corpora..., quibus postea quartum adiectum est eadem voce: δεῦτε 
τῆς Σλαβουροπούλας. Multi addiderunt quae signo essent Christianos sepultos esse verba 
ἐν εἰρήνῃ vel ἐν ϑεοῦ εἰρήνῃ vel ἐν ἁγίῳ πνεύματι ϑεοῦ ἐνθάδε χεῖται ὁ δεῖναι. In titulis 
et Aegyptiis et Nubicis saepius occurrit formula ἔνϑα χατάχειται ὃ μαχάριος .. . quae aliis 
locis non reperitur; quamquam enim μαχάριος vocabulum non raro usurpatur ad mortuum 
laudandum in formula ὃ μαχαρίας μνήμης atque etiam solum nomini adiungitur in 
quattuor titulis Romanis,5) tamen haec formula »hic iacet beatus« nisi in África non 
legitar. De':qua re non est cur miremur. Ex ipsa enim rei natura sequitur, certum loquendi 
morem in singulis terris ac vel urbibus, cum semel in usum venisset, per multa saecula 
servatum esse. E contrario aliae formulae per totum orbem terrarum pervulgatae sunt, in 
quasdam regiones omnino non pervenerunt; illud ἐνθάδε χεῖται verbi causa, quod supra 
commemoravimus in omnibus fere terris legi, Syriae unus titulus praebet e quindecim, 
Ciliciae unüs ex octoginta tribus. 

Sepeliendi vocabulum ut ἃ nobis sic ἃ Graecis quoque vitabatur. Tres modo tituli 
habent: semel Athenis legitur ἐνθάδε τέϑαπται,1) bis Romae rdg» ὧδε) et ἔνϑ' ἐνετέϑη.3) 
Praeterea et ϑάπτειν et χατατίϑεσϑαι similiaque vocabula quamquam nonnunquam reperiun- 
tur, tamen duplici solum modo usurpantur: aut ad definiendum tempus, quo quisque sepultus 
sit, in formulis χατετέϑῃ μηνὶ τῷ δεῖνα, ἐτάφη ἐν τῷ τάφῳ αὐτοῦ μηνὶ τῷ δεῖνα, ἐξεχομίσϑη 
ἡμέρᾳ τῇ δεῖνα, aut in exsecrationibus: εἰ δέ τις τῶν ἰδίων ἢ ἕτερός τις τολμήσῃ σῶμα 
χαταϑέσϑαι ἐνταῦϑα, ἀνάϑεμα ἔστω similibus, de quibus infra aliquid addendum erit. Initio 
vero titulorum exceptis tribus illis nusquam repperi, sed sepeliendi notio aut pluribus vocibus 
et per ambitum verborum enunciabatur velut 77 χέχρυπται ὃ δεῖνα, 10)γῇ σῶμα χρύπτει τῇδε, 11) 
χαλύπτει γῇ τὸν δεῖνα,13) aut aliis vocabulis exprimebatur. Dignissima videbatur fide 
Christiana acquiescendi vox, itaque in plurimis inscriptionibus legimus ὧδε (ἐνθάδε) dva- 
παύεται, ἐνθάδε χοιμᾶται, nonnunquam solum χοιμᾶται, ἔνϑα (ἐνθάδε) χεχοίμηται, χεχοίμηται 
ἐν εἰρήνῃ. Verborum loco saepius nomina substantiva posita sunt: χοίμησις vel ἐν εἰρήνῃ 


1) n. 9294. 9302. saepius. 3) n. 9829. 3) n. 9261. 4) n. 9270. 5) n. 9297. 
δ) n. 9641. 9708. 9823. 9829. 7) n. 9335. 8) n. 9611. 3) n. 9830. 10) n. 9309. 
11) n. 9319. 13) n. 9578. 
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πκοίμησις τοῦ δεῖνα similiterque in titulo quodam Italico!) mortuus dicitur χατάπαυσιν ποιή- 
σασϑαι. Quod vero titulus Florentinus?) praebet: ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ ἀναπαύεται τὸ πνεῦμα 
τοῦ δεῖνα, de hac formula maxime notanda alio loco pluribus disputandum erit. Insigne 
aliquid alius quoque titulus incertae originis?) anno p. Chr. 518 compositus exhibet: 
᾿ἐνϑάδε τὸν ἀγρήγορον ὕπνον χαϑεύδει EOyvwupóvtog. 
Quod monumentum annon adnumerandum sit Christianis, quamquam crucem adposi- 
tam esse unus ex eis qui titulum ediderunt expresse affirmat, dubitari potest. At licet 
ille erraverit, ipsis verbis titulus Christianus esse probatur, si quidem id quod versu 5. 
legitur: mortuum προαπελϑεῖν τοῦ χα ϑ᾽ ἡμᾶς Biou homo paganus nescio an non potuerit 
dicere. Habemus igitur eam inscriptionem, in qua cum Christiana fide paganorum ratio 
mixta sit. Quod genus titulorum non modo prioribus saeculis interdum occurrit, sed multo 
post, cum Christianae fidei iam tota Europa dedita esset, fuerunt, qui veterum dicendi 
rationem imitarentur, culus rei mox compluria exempla afferemus. Iam vero ut reverta- 
mur, unde digressi sumus, sepulcrum ipsum plurimis modis appellabatur. Ac τάφος quidem 
vocabulum sicut ϑάώπτω verbum rarissime adhibebant. In Asia semel reperitur,*) in Europa 
exceptis adscriptionibus supra commemoratis, quibus tempus funeris significaretur, in 
quinque titulis?) legitur, qui cum ad unum omnes versibus iambicis compositi sint, propter 
solum sylabarum mensuram hanc vocem apparet usurpatam esse. ΑὉ acquiescendi autem 
verbis ducta sunt τόπος ἀναπαύσεως et χοιμητήριον vocabula. Cum vero χουιμᾶσϑαι ver- 
bum apud omnes fere orbis terrarum homines Christianos pervulgatum esse docuerimus, 
mirandum est χοιμητήριον vocem nisi in Graeciae nonnullis titulis, deinde in tribus Ro- 
mae repertis, in uno denique Melitae insulae non exstare. Cuius rei haec causa videtur 
esse, quod χοιμητήριον vocabulum prioribus iam saeculis adeo pererebuit ad totum se- 
puleretum significandum, ut vel qui Latina lingua loquebantur Christiani coemeterio 
vel cimeterio voce uterentur pro dormitorio antea usitato. Itaque ad singula monumenta 
appellanda in usum recepta sunt alia vocabula. Primum a μεμνῆσϑαι verbo repeteban- 
tur μνημεῖον, μνημάριον, ὑπόμνημα simplexque μνῆμα, quod in Ásia nonnunquam con- 
iunctum legitur cum voce διαφέρον, ita quidem, ut Syri adiciant dativum velut μνῆμα 
διαφέρον θέχλᾳ,5) Cilices genetivum: μνῆμα διαφέρον Oco0dpov;*) eiusdem regionis 
propriae sunt formulae ϑήχῃ παραστατιχὴ τοῦ δεῖνα πρὸς τὸ μνησϑῆναι αὐτοῦ atque 
quae crebrius legitur παραστατιχὸν (sc. μνῆμω) τοῦ δεῖνα. Omnino ϑήχῃ vocabulum sicut 
ϑέσις, ϑηχίον, cetera a ϑέσϑαι verbo ducta praecipue in Ásia moris sunt, in occidente 
nullum usum habent. Nam quod Romae saepius legitur χατάϑεσις, nihi] ad rem; hac 


1) n. 9546. 3) n. 9803. 3) n. 9449. 4) n. 9262. 5) n. 9488. 9536. 9540. 9644. 9870. 
5) n. 9138. 7) n. 9162. 
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enim voce non sepulcrum significatur, sed ipsa sepeliendi actio, depositio, neque adhi- 
betur χατάϑεσις, id quod ad verbum quoque χαταϑέσϑαι adnotavimus, nisi ad  definien- 
dum tempus sepulturae, velut χατάϑεσις Πρηχιπίου πρὸ C χαλανδῶν Ὀχτωϑ,ρέωυν, Θεοδώ- 
pac πρὸ ὃ εἰδῶν Σεπτεμβρίων, 1) pariterque in titulo Corcyraeo?) μετὰ τελευτὴν χαὲ τὴν 
ἐν τάφῳ ϑέσιν verbis sepeliendi actio significatur. Cui rei qui solus videtur repugnare 
titulus Romanus:?) 


KYPIAKHT HTAYTATH KATAOECEICENTTAK€ 


Columba Columba 
€ZHCE€N.€TH.A€.4X* TTPO] LLIIACEIAGC)INAILAPTICOIN 


quem Kirchhoffius legit Kupiax7 τῇ γλυχυτάτῃ χατάϑεσις ἐν pace. "EQpsev ἔτη Àe.. “7ρὸ μεᾶς 

εἰδῶν Mapríov, si aliter verbis iunctis legimus: Kupraxy τῇ γλυχυτάτῃ. Ἔζησεν ἔτη Ae. ᾿ 
Κατάϑεσις ἐν pace πρὸ μιᾶς εἰδὼν Maptíov, prorsus consentit ceteris qui χατάϑεσις γοσᾶ- | 
bulum exhibent.*) Asiae vero gentium Galatae ϑέσις, Cilices 07x vocabulo maxime utuntur, 
quae voces praeterea in duobus solum Ásiae,*) quattuor Europae titulis exstant. Euro- 
paeorum tamen in uno*) ϑήχη vox ita usurpata est, ut cellulam significet oppositaque 
sit toti sepulcro, in quo duo homines iaceant ἐν δυσὶ ϑήχαις ἰδίᾳ ἑχάστῳ, alterum?) ipse 
Kirchhoffius cum Asiaticae originis indicium praebeat, ex Asia Constantinopolim ablatum 
esse censet, atque etiam tertius*) Athenis repertus cum propter ϑέσις vocem tum propter 
verbum διαφέρειν, quod Kirchhoffius e litteris valde corrosis coniecit, sine ulla dubitatione 
ex Asia Athenas transportatus est. Διαφέρειν enim vocabulum cum praeter eos quos 
diximus Ciliciae et Syriae titulos similesque eiusdem orae, in quibus cum $7xz voce con- 
iunctum est, (pariter in Ciliciensibus genetivo apposito, in Syria dativo) bis solum repe- 
ríatur in titulis Ephesino et Smyrnaeo,?) Asiae peculiare esse satis apparet. Quodcum quar- 
tum illorum monumentorum, Constantinopolitanum,!^) praebet: 07x; διαφέρουσα ᾿Ἰωώννῃ, 
fieri non potest quin Kirchhoffio subscribam hunc quoque titulum Asiaticis adnumeranti; 


1) n. 9076. c£ n. 9598. 9649. 9651. 9600. 9603. 9831. 3) n. 9438. 3) n. 9610. 
4) Quod Bellermannus 1.1. p. 44 Ambrosium secutus depositionem esse non illam iudicat, »quae sepeliendis 
in terra membrorum reliquiis clericorum manibus procuretur, sed illam, qua homo vinculis carnalibus ab- | 
solutus liber iturus ad coelum terrenum corpus exponate, nescio an V. Cl graviter erraverit Quamvis | 
enim facete Ambrosius (Serm. XVI.) hunc sensum subdiderit voci depositio sive χατάϑεσις, tamen in mo- | 
numentis non mortem, sed ipsam sepulturam ea significari testimonio sunt tituli, quos dixi. Nam quod | 
legimus: Ejrponog ἐν εἰρήνη. ΥἹὸς ἐπυίῆσεν. Κατάϑεσις πρὸ « χαλανδῶν Σεπτεμιβρέων (n. 9598) aut: 


Μητρὶ Λουχάνῃ Aouxüla ϑυγάτηρ ἐποίησεν. Λατάϑεσις πρὸ C χαλανδῶν Ὀχτωβρίων (n. 9660), cum δὰ 
ἐποίησεν supplendum sit μνημεῖον vel βόϑρον vel simile aliquid, χατάϑεσις, quod statim insequitur, de | 


funere dictum esse haud facile quisquam negaverit. ἃ) n. 0239. 9266. 6) n. 9303. T) n. 0446. 

8) n. 9307. 9) n. 9276: ἡρῷον διαφέρον Kovoravrív«) cet n. 0281: αὕτη ἡ σορὸς διαφέρει Ilob- ! 

xápnq cet. 10) n. 9446. : 
| 
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hoc tamen addubito, utrum lapis cum aedificiis instaurandis materia quaereretur, ex Asia 
ablatus sit, an, id quod mihi quidem veri similius videtur, homo quidam Syrus — nam 
dativus ᾿Ιωάννῃ non Ciliciae, sed Syriae titulum esse indicio est — qui Constantino- 
polim transmigrarat, titulum, ut patriae servaret morem, Syrorum ritu componendum 
curaverit  Tenemus igitur, et διαφέρειν et ϑέσις jxjque vocabula Asiae quarundam 
proviuciarum propria esse. Nam quod in titulo Romano!) Kirchhoffius propter xaraexeua- 
σϑεῖσαν vocem coniectura addidit ϑήχην, non possum quin, cum etiam στήλην aut aliam 
quandam vocem adici liceat, hunc titulum nullo numero putandum esse contendam. 

Deinde sola in Cilicia reperimus voces σωματοϑήχη aut ϑήχη σώματος sive σωμάτων 
ac vel σωμοτοϑήχῃ σωμάτων, tum σωματοϑήχῃ διαφέρουσα, postremo χαμοσόριον aut ya- 
μοσόριον διαφέρον sequente, id quod Cilicum moris esse docuimus, genetivo. Praeter haec 
quae Ciliciae propria diximus esse nomina in eadem regione nonnulla inveniuntur, quae 
apud alias quoque gentes in usu erant: jpcsiow, τύμβος, τόπος. De ἡρωεῖον sive ἡρῷον 
nibil addendum est ac ne de τύμβος quidem voce, quae, quoniam Christianos nunquam 
cremasse mortuos nemo ignorat, primo obtutu insignis videtur esse. Apud veteres enim 
τύμβος vocabulum non tam bustum significasse quam tumulum cum aliunde constat tum 
locutione illa τύμβον χέω satis probatur; quamobrem etiam Christianos hac voce usos 
esse non mirandum est. Tertium vero illud: τόπος commemoratione dignissimum est. 
Haec enim vox, quam Christiani omnium fere et Asiae et Europae partium ad sepulcri 
notionem exprimendam adhibebant, apud veteres, qua tumulus significaretur, adeo insolens 
erat, ut Kirchhoffius, si quid video, propter hoc ipsum vocabulum complures titulos, velut 
n. 4432*: τόπος Καλαροπίου υἱοῦ Ταρσείου et n. 4486: Ληπούρου ὁ τόπος in Christiano- 
rum numero rettulerit. Apparet igitur Christianos omnino coepisse huic voci notionem 
quam diximus subicere, quae nescio sn deprompta sit e litterarum sanctarum loco quo- 
dam. Matth. 28, v. 6 enim angelus, qui mulieribus ad lesu sepulcrum properantibus se 
offert: οὐχ ἔστιν ὧδε, inquit, ἠγέρϑη γὰρ χαϑὼς εἶπεν. δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὅπου Éxetto, 
quae verba cum iterum atque iterum legerentur et recitarentur, paullatim factum est, ut 
omnia sepulera τόπος voce appellarentur. Restant vocabula βόϑρος, σπήλαιον, Aayóvec, 
quae omnino locum cavum significant, σῇμα, τίτλος, στήλη, quibus monumenti notio inest, 
τόπος rob xarayaíou, quo sepulcrum sub terra positum esse declaratur, poeticum denique 
illud, quod bis occurrit:?) οἶχος αἰώνιος. 

Addo recentioris aevi homines, maxime eos, qui versus componere posse sibi videren- 
tür, hanc de qua agimus notionem saepe copiosa loquacitate expressisse. Velut titulo Panormi- 
tano anno p. Chr. 1140 composito?) huncce in modum memoriae traditur mulier sepulta esse: 


1) n. 9649. 3) n. 9309. 9845. 3) n. 9585. 
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— — — — — θεοδούλην 
ὁ λίϑος οὗτος συγχαλύπτει τῷ τάφῳ 
et paullo post: τ 
xai χοῦν μὲν αὐτῆς ἐνθάδε χρύπτει τάφος. 
Similiter in sarcophago Messanae reperto, quem anno p. Chr. 1149 exstructum esse con- 
Stat?) legimus: 
| ᾿Ἐνταῦϑα Aouxàu — — — 
ἔχρυφψε λάρναξ, ὥσπερ ἥλιον νέφος" 
ac vel magis inflata est oratio inscriptionis Nicaenae anno p. Chr. 1211 compositae:?) 
— — — -- -— (τὸν Μανουήλ) 
χόνις χαλύπτει xal ϑαλαμέβει σχότος, 
xal τάφον οἰχεῖ τῆς χατάρας γωρίον 
πρίγχιῴ Μανουήλ. 
Theosterictus denique, ultimus stirpis Pepagomenorum, sese, cum quadragesimo quinto 
aetatis anno e vita decesserit, ibi humatum esse quinque versibus pronunciat: 
Κύχλων μεγίστων ἡλίου δρομημάτων 
εἰχάδα διπλῆν σὺν μοναπλῇ πεντάδι 
τὸ τοῦ βίου τέτρωρον ἱππεύσας μόνον 
ἔπαϑλον εὗρον τὸν βραχὺν τοῦτον λίϑον, 
ὃς τὴν ἐμὴν ἐνταῦϑα καλύπτει χόνιν. 

Iam ut transeamus ad ea, quae a superstitibus praeter nomina in epitaphiis memorari 
Solebant, consentaneum est hoc potissimum dignum quod de mortuis indicaretur iis visum 
esse, quando vita defuncti essent. Itaque plurima monumenta, ut nihil aliud referant, 
hoc tamen declarant, quo aut anno aut die ac vel qua hora ei, quibus collocata sunt, 
animam ediderint. Mirandum tamen est a nonnullarum regionum consuetudine hunc 
morem plane alienum esse. In Asia enim multo plures reperiuntur tituli, in quibus de 
tempore prorsus non agitur. Syriae, ut exempla nonnulla afferam, e decem et septem 
inscriptionibus quattuor quo quisque tempore vita decesserit indicant, Galatarum habemus 
titulos omnino viginti, tres, quibus de tempore agitur; Cilicienses denique plus octoginta 
tituli ad nos pervenerunt, e quibus unus*) ultimum vitae annum refert, isque, cum Cili- 
ciae ceterae omnes inscriptiones antiquioris sint aetatis, anno p. Chr. 1053 scriptus est. 
Quodcum Galatiae quoque e tribus illis quos diximus titulis duos, pariterque eos, qui in 
Phrygia et in Bithynia reperti sunt in hunc modum compositi, recentiores esse constet, hoc 
affirmare licet, in Asiae cum ceteris tum eis partibus, quae orientem versus patent, mor- 


1) n. 9589. 3) n. 9202. 8) n. 9644. 4) n. 9100. 
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tuorum temporis extremi indicandi morem, antiquiore aetate non ita frequentem, recen- 
tissimis demum medii aevi saeculis increbrescere coepisse. Idem mos in Graecia, in 
Aegypto, in Nubia non rarus, in Italia tritus et usitatus est. 

Α΄ praecipue quidem supremus vitae dies, cuius pagani utpote maxime atri mentio- 
nem facere omittebant, a Christianis quasi laetus dies litteris mandari solebat. Hoc enim 
die piis hominibus vitae caelestis aditum aperiri putabant, fueruntque qui hunc sanctorum 
verum diem natalem esse censerent, »non illum quidem, ut Petri Chrysologi') utar verbis, 
quo nascerentur in terra de carne, sed de terra in caelum, de labore ad requiem, de 
tentationibus ad quietem, de cruciatibus ad delicias, non fluxas, sed fortes et stabiles et 
aeternas, de mundanis risibus ad coronam et gloriam.«  Sexcenties igitur quo aliquis sit 
mortuus die scriptum legimus etiamsi de mortis anno nihil traditum est. Quem diem suo 
quemque populum modo definivisse consentaneum est. Aegyptii igitur et Nubii scribunt: 
ἐτελειώϑη ὃ δεῖνα uy Φαωφὶ « aut. θὼϑ ὃ aut ἐπιφωσχούσης τῆς ὀγδόης τοῦ ᾿Αϑὺρ μηνός 
similia. Eandem rationem posterioribus saeculis in alias quoque Africae partes manasse 
indicio sunt tituli Tripolitani?) verba: ἐτελεύτησεν μηνὶ Παυνὶ ἑβδόμῃ χατὰ τοὺς "Agpouc.?) 
Syri autem partim ipsorum mensibus utuntur, partim Romanorum; sed cum paucissimis 
Syriae titulis de tempore aliquid indicari exposuerimus, quae ratio in frequentiorem usum 
venerit, ex his quidem inscriptionibus diiudicari non potest. '4zeAAetoc mensis tertius 
Syrorum commemoratur in titulo, quem sexti saeculi esse constat,*) in inscriptione septimo 
Saeculo edita*) idem mensis Δεχέμβριος nominatur, in titulo denique anno p. Chr. 417 
composito δ) Syrorum Macedonumque septimus mensis Ξανϑιχός appellatur. In ceteris autem 
Asiae partibus atque tota Graecia recentioribus certe temporibus — nam titulus n. 3865 
qui Μερέτιον mensem praebet, ad tertium pertinet saeculum — 6 Romanorum ratione 
menses numerabantur, qua nimirum occidentis quoque omnes Christiani utebantur. Nam 
Galliae et Germaniae tituli, qui exhibent Syrorum menses Περίτιον 7) et lldvouov?), quo- 
niam utrumque titulum a Syris hominibus scriptum esse apparet, non sunt respiciendi. 

Multo pauciores eique priorum praecipue saeculorum sunt tituli, qui quo hebdomadis 
die aliquis mortuus sit tradunt. Exceptis Atheniensibus illis inscriptionibus in Partheno- 
nis peristylii columnis repertis omnino viginti una huius generis exstant, quarum duo- 
decim e Sicilia oriundae sunt. Ac dies Solis quidem triplici modo significatus est: ἡμέρα 
Hàiou, ἡμέρα xuptax coniunctisque vocibus ἡμέρα Ἡλίου χυριαχῇ; Lunae dies semel ἡμέρα 


? B nominatur, quod respondet Latinorum feriae alteri, ter ἡμέρα Σελήνης; Martis diei 


1) Serm. 129. ?) n. 9137. 3) Casu quodam factum est, ut praeter sextum (Meyíp) et 
duodecimum (Mesopí) omnes Aegyptiorum menses in his titulis occurrant: 1. 6d, qui incipiebat a. 
d. IV. Cal. Sept. 2. Φαωφί. 3. 485p. 4. Χοιάχ, b. TuBi. Ἴ. Φαμενώϑ. 8. Φαρμουϑέ. 9. Παχών. 
10. Παυνέ, 11. Ἐπιφί. 4) n. 9146. 5) n. 9153. 6) n. 9162. 7) n. 9880. 8) n. 9801. 
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non fit memoria. Mercurii autem dies vel feria quarta: ἡμέρα à nominatur vel ἡμέρα 
ε«ξρμοῦ, dies Iovis ἡμέρα & sive ἡμέρα πέμπτη aut ἡμέρα Διός. Veneris dies semper ἡμέρα 
παρασχευή appellatur, Saturni dies aut σάββατον sive σάββατα aut ἡμέρα Koóvov. Ad- 
notandum vero est, illa deorum nomina antiquioris solum aevi inscriptionibus edi, recen- 
tiorum temporum homines aut simplici feriae numero aut Iudaeorum ritu uti maluisse. 

Atque quoniam de diebus disseruimus, vel horam mortis nonnunquam litteris man- 
datam esse addimus. Hanc quinque omnino tituli praebent, e quibus cum tres!) noni sint 
saeculi, unus?) duodecimi ac ne quintus quidem?) vetustus videatur esse, antiquioribus 
temporibus horam mortis adicere non fuisse moris verisimillimum est. 

Annorum denique rationem triplicem habemus: unam ab aera quadam ductam, 
alteram consulum referendorum, indictionis proponendae tertiam. Quarum quam postre- 
mam diximus, prorsus inepta videtur; namque cum quo indictionis alicuius anno aliquis 
mortuus sit referatur, quotae indictionis ille annus sit non indicetur, temporis definitionem 
plane inutilem esse nemo est quin intellegat. Hoc unum affirmare licet eiusmodi titulos 
ante annum p. Chr. 312, quo anno a Constantino indictiones institutas esse constat, non 
posse scriptos esse; ac vel hoc probabile videtur, quod de Rossius disserit,*) indictionum 
ad designandos annos adhibendarum usum paullatim increbrescere coepisse ita quidem ut 
Aegyptii primi eis uterentur, extra Aegyptum ante medium saeculum quintum paucissimis 
titulis indictiones adscriberentur. In occidente vero hanc temporis definitionem haud satis 
acceptam fuisse hoc testimonio est, quod Italiae inscriptionum in umiversum quinque eam 
praebent, e quibus tres*) duodecimo compositae sunt saeculo. In occidentis enim titulis 
plerumque consulum nomina litteris mandabantur, qui mos tam diu valuit quamdiu om- 
nino fuerunt consules, i. e. usque ad annum p. Chr. 536. Sed in Asia quoque atque in 
Graecia ex consulum ratione si minus moris erat numerare, at numeratum est nonnun- 
quam; casuque quodam factum est, ut eius anni, quo Byzantii consules esse desierunt, 
duo tituli servati sint Smyrnaei, quorum alter5) Timostratam, alter?) Strategium quendam 
e vita decessisse docet die quodam ὁπατίας 04. Βασιλίου τοῦ λαμπροτάτου, quem postre- 
mum consulem Byzantinum fuisse constat.) Saepius vero occidentis Christiani aerarum 


l) n. 9286 *. 9286b. 93406. 3) n. 9539. 3) n. 9347. 4) Inscriptiones Christianae urbis 
Romae Vol. I. Praef. p. XCVIII. 5) n. 9535. 9540. 0544. 6) n. 9277. 1) n. 0278. 
8) Kirchhoffius indictionis numerum respiciens annum esse p. Chr. 542 adnotat. Ea tamen in re erravit. 
Indictio enim ς΄ cum incipiat a Cal. Septemb. anni 542, eiusdem indictionis Aprilis mensis cadit in an- 
num 543. ltaque temporum ratio non convenit. Basilius enim cum anni 541 consul fuisset, anni inse- 
quentes ita definiri solebant, ut dicerentur annus post consulatum Basilii primus, secundus cet, anno 543 
vero Basilius etiamtum consul esse non potuit dici. Videtur igitur indictionis numerus corruptus esse, 
pro quo i». δ΄ scribendum erat. 

Alterius tituli (n. 9277, annum cum Kirchhoffius adnotat p. Chr. 540 esse, ne hoc quidem recte 
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ratione utebantur, quarum sex omnino his de quibus agimus titulis praebentur: atque 
Aegyptii quidem omnesque Afri ex aera Diocletiani vel martyrum, cuius principium incipit 


dictum esse ex his quae attulimus apparet. Nec video, cur V. Cl. maluerit titulum pertinere ad annum 
540 quam ad eum, quo Basilium consulem fuisse inter omnes constat; anno enim 541, quoniam ind. 2' ini- 
tium capit a Cal. Sept. anni 540, hic indictionis numerus optime convenit. 

Occasione hoc loco oblata utor ad aliarum quoque inscriptionum annorum rationem disceptandam. 
Quamquam enim Holtzius cum Kirchhoffium omnium titulorum annos vitiose computasse dicit (l.l. p. 114), 
rem in maius extollit, tamen non raro illum virum doctissimum errasse statim ostendemus. 

n. 9120. Habemus Φαρμουυϑὶ et ld. τα. Kirchhoffus adnotat anni numero e martyrum aera com- 
putato titulum referendum fore ad annum p. Chr. 489, quocum concinat indictionis numerus. Qua in re 
bis ratio eum fefellit. Primum enim annus 2€— 207 computatus e martyrum sive Diocletiani aera, quae 
incipit a. d. IV. Cal. Sept. anni p. Chr. 284, est annus p. Chr. 490/491; deinde annus 489, quem ipse voluit 
esse, minime convenit cum indictionis numero; indictio τὰ enim incipit Cal. Sept. anni 487, finitur eodem die 
anni 488. Quae cum ita sint, nullo modo congruunt numeri. Cui rei facillima mutatione ita mederi posse 
videor, ut pro ἐνδ, [ΑΔ ponam /4; anni aC enim mensis Φαρμουϑέ incidit in Martium vel Aprilem anni 
P. Chr. 491, indictionis autem quartae decimae initium est mensis September anni 490. 

n.9121. Anni σό — 209 ex epocha Diocletiana computati mensis Φαρμουϑί ὃ est a. d. III. Cal. 
April. anni p. Chr. non 492, sed 493. Ceterum de Rossius quidem Letronnium secutus cum hanc aeram 
ante annum 640 Christianis titulis adscriptam non esse arbitretur, Kirchhoffium et hunc titulum et prae- 
cedentem saeculo quinto iure tribuisse negat. Quod cum diffücillimum sit diiudicatu, satis habeo rem 
commemorasse. 

De n. 9134 supra est disputatum. 

n. 9146. Hoc loco bis erravit Kirchhoffius. Primum enim Bostrenorum epochae (cf. Ideler Hand- 
buch der Chronologie I, 475) cum annus p. Chr. 105 initium fuerit, annus 488 ad hanc aeram computatus 
mon respondet anno p. Chr. 544, sed 542/543. Deinde quoniam Apellaeus mensis Bostrenorum incipit 
8. d. XV. Cal, Dec., anni 544 dies de quo agitur incidit in ind. non septimam, sed octavam. Ἐπὶ anni 542 
finis, in quem cum cadat ind. sexta, apparet numerum aut anni aut indictionis corruptum esse. Quodsi 
pro YAH scribitur Y46, habemus anni 543 Novembrem vel Decembrém merisem, qui incidit in indictio- 
nem septimam. 

1.9160. Annuszpfa — 6561 ad Byzantinorum aeram, quae incipit a Cal. Sept. anni a. Chr. 5509, 
computatus pertinet a Cal. Sept. anni p. Chr. 1052 usque ad easdem Calendas anni 1053; November igitur 
eius anni mensis incidit in annum p. Chr. non 1053, id quod Kirchhoffus vult, sed 1052. 

n. 9262. Manuel Comnenus dicitur mortuus esse die XVIL mensis Junii anni post mund 
tum 6719, qui dies, cum ille annus incipiat Cal. Sept. anni p. Chr. 1210, cadit in annum 1211. 1 
optime conveniat indictionis numerus (xard διςεπτάριϑμον lydixrou xóxÀov), cur Kirchhofüus ani 
maluerit esse non liquet. 

n.9321. Kirchhoffus adnotat annum p. Chr. 1022 esse. At anni cpxó — 6529 Martio 


cadit in annum p. Chr. 1021, cui convenit ἐνδ. 2, quae ab anni 1020 Cal. Sept. initium capit. 
n. 9324. Si ad annnum 1061, id quod Kirchhoffüus vult, titulus referendus esset, eius ann 


mensis in indictionem non id, sed τα incideret. Nunc vero est annus p. Chr. 1060. Cumque ! 
tabulis repraesentati, quamvis indictionis numerus corruptus sit, tamen 2 littera agnoscatur, sola 


suppleta numerum εὖ habemus. 
n. 9325. Anni cp£ December mensis in annum non 1052, sed 1051 incidit. 
n. 9330. Anni cgo October mensis in annum 1061 (Kirchh.: 1062) cadit, quocum concordi 
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die XXIX. mensis Augusti anni p. Chr. 284, annos numerabant,!) Syri aut e Bostrenorum 
epocha, cuius initium incidit in annum p. Chr. 105,7) aut ex epocha Antiochena ab anno 
8. Chr. 49 incohante,') aut e Seleucidarum aera, quae initium capit & Cal. Octobr. anni 
8. Chr. 312.*) A Phrygiae autem civitatibus, si non omnibus, at plurimis, Sullunam quan- 
dam epocham, cuius initium anno a. Chr. 84 factum sit, Franzius docet receptam fuisse; 5) 
velut titulus n. 38651, qui annum zy praebet, ad hanc aeram computatus pertinet. ad 
annum p. Chr. 280. Recentioribus vero saeculis ut in ceteris orientis partibus sic in 
Phrygia quoque in usu versabatur aera Byzantinorum, qui in anno a. Chr. 5509 mundi 
originem ponebant. Quae aera quamquam in Siciliae quoque tribus carminibus, semel 
Neapoli invenitur, tamen nunquam inveteravit in occidente. Posterioribus enim temporibus 
in Italia aera Dionysiana, qua etiamnunc utimur, usurpari coepta est, quam cum ante 
saeculum septimum epitaphiis non adscriptam esse de Rossius luculenter ostendat, hi vero 
tituli Romani omnes, reliquae Italiae plerique illo saeculo priores sint, in eis nequaquam 
invenimus. Sicula autem illa carmina ut Neapolitanum, cuius paullo ante versus nonnullos 
proposuimus, mirum in modum turgide anni numeros declarant, cuius rei unum affero 
exemplum titulum Panormitanum:*) 

ὁ à' ᾿Ιανουάριος εἶχεν ἡμέραν B 

τὴν ἐσχάτην τε xal τελευταίαν μόνην, 

ἐνδιχτιὼν δ᾽ ὑπῆρχεν ἡ τρίτῃ τότε 


n. 9881. Anni cgo τετάρτου mensis October cadit in annum p. Chr. non 1066, sed 1065, quocum 
congruit. ind. δ. . 

n. 9333. Anni cgo ἐνάτου December incidit in annum p. Chr. 1070 (Kirchh. adnotat 1071), cui 
convenit ind. à. 

n. 9836. Anni cpvy mensis December incurrit in annum p. Chr, non 1045, sed 1044, quocum 
consentit iyd. gy. 

ἢ, 9844. Anni numeri notarum tertia corrupta est; tamen cum extrema sit δ, mensis autem De- 
cember, scribendum erat annum esse inter 1015 et 1085 (Kirchh.: inter 1016 et 1086). 

ἢ, 9846. Anni cv mensis Februarius cum cadat in annum p. Chr. 892, indictio 8 vero pertineat 
ab anno 890 usque ad annum 891, rationem non constare apparet. Sed KirchhofBi coniectura ἔτους cud 
nihil emendationis affertur, annus 896 enim ind. τὸ foret. Quodsi omnino emendare propositum erat — 
maxime tamen lubricum videtur — scribendum erat cud — 906, in quem annum cadit ind. . 

n. 9848. Anni quod — 6474 mensis September cadit in annum p. Chr. 965 (Kirchhofflus adnotat 960). 

n. 9535. Annus mundi 6648 est annus p. Chr. non 1141, sed 1139/1140; lanuarius igitur eius 
anni mensis incurrit in annum 1140, quocum ἐνδιατιὼν τρίτη optime convenit. 

m. 9540. Anni 6706 lanuarius non cadit in annum p. Chr. 1199, sed 1198, quocum congruit ljdu- 
Tog ἡ πρώτη. 

1) cf. n. 9120. 9121. 9184. 3) cf. n. 9146. 3) cf. n. 9153. 4) cf. n. 9152. 50.1.6. 
τοὶ. ΠῚ Ρ. 1108. 1104... 68) π. 968δ. 


ow πὶ - 
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ἔτους διιππεύοντος ἀχριβεστάτως 
παραδρομούσης γιλιάδων ἑξάδος 
ἐτῶν σὸν αὐταῖς ἑξαχοσίων ὅλων 
τεσσαραχοστοῦ σὺν ὀγδοάδι πάλιν. 

Nonnulli tituli praeter mortis diem, alii illius loco eum praebent diem quo aliquis 
sepultus est, qui mos cum maxime in coemeteriis urbis inveniatur antiquiorum temporum 
peculiaris videtur esse. In Graecia unum eiusmodi titulum habemus,!) in occidente ad tri- 
ginta, e quibus tres potissimum digni sunt, qui commemorentur, quia ex eis uno solum die 
intermisso mortuos a veteribus sepultos esse cognoscitur. Primo enim?) 4ra2» quaedam, vita 
defuncta Παρασχευῇ, traditur humata esse Σαββάτοις ; alter?) indicat aliquem cum animam 
ediderit ἐν μηνὶ Περιτίου 3“) Excy, terra obrutum esse τῇ ἑβδόμῃ; in tertio denique*) Bas- 
sus quidam dicitur postquam ἐτελεύτησεν pw ᾿Ιουλίου τρίτῃ ἅμα τετράδι, i. e. die tertio 
exeunte quarto ineunte, depositus esse &. d. IV. Non. Iul, ut minus 24 horas intermissas 
fuisse appareat inter mortem et funus. 

Ceteris, cum nihil doceant de tempore interposito, omissis transimus ad eos titulos 
plurimos, quibus quamdiu aliquis in vita fuerit indicatur. Ac nonnunquam quidem sum- 
matim ad quem aetatis gradum aliquis pervenerit traditur, id quod verbi causa praebent 
monumentum illud Panormi repertum:5) iacere ibi 

— — — — -— θεοδούλην 

ϑανοῦσαν à» γήραι τῷ βαϑυτάτῳ 
et titulus a Graecia oriundus:?) 

Τύτϑον γευσαμένῃ βιοτοῦ φωτὸς ἐνθάδε χεῖμαι, 
cui quidem titulo certus annorum numerus infra adscriptus est. Sunt quoque, in quibus 
obiter computati sint anni, cuius rei ut exempla nonnulla afferam habemus: (ἐτελεύτησεν 
ὃ δεῖνα) ζήσας μιχρὸν πρὸς ἔτῃ (9) vel ζήσασα ἔτη τὴ οὐδὲ μεστά; 5) aliud monumentum 
positum est τέχνῳ μὴ πληρώσαντι δοιὼ ἔτη 12), saepius additur πλέον ἔλασσον: ἔζησεν ἔτη 
πλέον ἔλαττον A?!) quae formula quid significaret ignorasse videtur is qui posuit titulum 
n. 9187, cum diceret ἔζησε ἔτη v πλέον ἔλαττον μῆνας y ἡμέρας δεχαπέντε. Plerique vero 
huius generis tituli diligentissime non modo quot quisque peregerit annos, sed etiam quot 
menses et dies edunt, ac vel sunt, qui ut mortis horam, sic aetatis quoque horas indicent. 
Notabile vero est, magnam hac quoque in re intercedere dissimilitudinem inter occidentis 
inscriptiones atque orientis; nam cum ipsius urbis plus octoginta tituli de mortuorum 


1) n. 9425. 3) n. 9476. 3) n. 9886. 4) Bic scriptum est pro μηνὶ Περιτίῳ; eodem 
modo n. 9879, quem statim afferemus, legitur 4»vi Ἰουλίου, n. 9891: μηνὲ Πανήμου. 5) n. 9878. 
e) n. 9685. 7) n. 9302. 8) n. 9704. 9) n. 9683. 10) n, 9667. 11) n. 9580. 
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aetatis spatio agant pariterque reliquae Italiae, Galliae, Germaniae monumentorum plu- 
rima huius rei mentionem faciant, toto oriente tredecim inveniuntur. 

Annorum atque dierum mensiumve numeri expressi sunt aut. genetivo: (ἐτελεύτησεν 
ὁ δεῖνα) ἐτῶν pa, ἡμερῶν c*) sive οὖσα ἐτῶν ar!), aut Cjv et βιῶναι verbi : ἄξζγσεν 
Μαρτύριος ἔτῃ εἴχοσι δύο), ἔζη μῆνας 14), (ἐνθάδε χεῖται ὁ δεῖνα) ζήσας ἔτη χ,5) ζήσας 
τὰ πάντα ἔτῃ.... 5), ἐβίωσα ἐτῶν χϑ), (χεῖται ὁ δεῖνα) βιώσας ἔτη τεῦ) et diligentissimum 
illud: ἔζησεν ἔτη τ μῆνας ὃ ἡμέρας «B ὥρας t?) ornatiusque (ἐνθάδε κεῖται ὁ δεῖνα) ξύσας 
εἰς τὸν βίον τοῦτον... 10) vel φὸ τὰ ἔτη τῆς ζωῆς ἐπὶ τῆς γῆς ἡμέραι oU) vel (ἐνθάδε 
χεῖται ἡ δεῖνα) ζήσασα ἐν παροίχῳ ἔτῃ wj") similiterque ἐπεδήμησεν Érj'). Insigne in 
hoc numero sepulerum Umbricum 14), in quo trium hominum summa annorum facta hu- 
mati esse dicuntur OJpdwoc, "Avva, Θωμᾶς — ἑχατὸν ἐτῶν. 
. Quae apud nos usitatissima est ratio, edendorum in monumentis dierum et natalis et 
supremi defunctorum, semel omnino in his titulis exstat: ἐγεννήϑη τῇ πρὸ ta χαλανδῶν... 
lov. τελευτᾷ δὲ τῇ mob... Zenteufpíov!*) quo titulo annos taceri iure mireris. Aliud 
vero, quod a nostris moribus quantum scio alienum est, nonnunquam reperitur, dico illud 
litteris mandari quot annos aliquis in matrimonio vixerit: ue? αὐτῆς συνέζησα ἐνιαυτὸν 
μῆνας 3,1) ἐποίησα μετ᾽ αὐτοῦ μῆνας r ἡμέρας T). 

Haec hactenus de temporibus. Multo pauciores inveniuntur tituli, quibus mortuorum 
patria indicetur. Ex omnibus enim orientis inscriptionibus tantummodo quattuor de hac 
re aliquid tradunt, ut monumentum in Syria repertum:!*) 

μνημεῖον τοῦ paxaplou Στεφώνου ἀπὸ ᾿Απαμείας, 

ac ne occidentalium quidem sepulcrorum multis unde oriundi sint, qui in eis sunt humati, 
ostenditur. Tamen cum circiter triginta Italiae tituli ita comparati sint, illum morem in 
occidente aliquanto magis usitatum fuisse patet. 

Longe vero alia ratio orientis et occidentis sepulerorum est in ea re, de qua iam 
agendum erit: in addendo defunctorum loco atque condicione. Cum enim de temporibus 
ab orientis hominibus raro quicquam referri, in Italia paucas inscriptiones inveniri docue- 
rimus, quae de hac re aliquid exponere neglegant, hominum dignitatem locumque occi- 
dentis titulorum quintus decimus quisque (ad 30 e 450) profitetur, orientalium omnino 
tertia pars, ita tamen ut Aegyptiorum Syrorumque monumenta ea re ad Romanorum si- 
militudinem propius accedant, Asiae vero 133 titulorum duae fere partes (ad 80) huncce 
in modum compositi sint. 

At omnium fere orbis terrarum populorum moris erat, id quod fert natura hominum, 


1) n. 9278. 3) n. 9302. 3) n. 9485. 4) n. 9475. 5) n. 9487. 5) n. 9159. 
7) n. 9294. 5) n. 9466 9) n. 9590. 10) n. 9494. 11) n. 9121. 13) n. 9085. 
3) n 9557. M) n. 9868. 18) n. 9497. 16) n. 0548. 17) n. 9662. 18) n. 9146. 
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ut laudibus mortuos ornarent. Quamquam reperiuntur tituli, in quibus pro humilitate, 
cui Christiani homines ab antiquissimis temporibus tamquam summse virtuti studebant, 
$ubnisse de ipsis confiteantur defuncti. Velut Bonifacius Catinensis sibi videtur esse πάμ- 
σταν ἁμαρτωλός), Valerius quidam Graecus ταπεινὸς πρεσβύτερος τῆς ἁγίας xal xaÜo- 
AexZjic ἐχχλησίας appellatur?), Syracusis autem iacet Θὐλπία ἀναξία8); deinde in Tamer 
episcopi epitaphio*) postquam de eo praedicátum est: ἀναμάρτητον παρ᾽ αὐτοῦ πραγϑὲν 
ἕζτεαν ἔργον, paullo modestius haec adduntur: 
ἢ, χαϑὰ δὴ ἄνϑρωποι, 
ἁμαρτόντι ἄφες, ἀγαϑὸς ὧν χαὶ φιλάνϑρω- 
πος, χαὶ συγχώρησον, ὅτι οὐχ ἔστιν 
ἀνϑρώπων, ὃς ζήσεται χαὶ οὐγ ἁμαρτή- 
att* σὺ γὰρ μόνος ὃ ϑεὸς πάσης épap- 
τίας ἐχτὸς ὑπάρχεις διχαιοσύνῃ xal f 
διχαιοσύνῃ σὸ γὰρ εἶ. 
Georgii denique archiepiscopi commemoro versus saeculo ineunte tertio decimo composi- 
tos et pro illius aevi consuetudine ad summum tumorem perductos 5): 
Οὐ δόξῃ ϑνητῶν ἀφρόνων ἐπηρμένος 
ἔστησα χαχῶς λιϑοσύνϑετον τάφον. 
τίς γὰρ λόγος σχώληχος εὐτελεστάτου, 
xüy ἐν τόπῳ χρύπτοιτο χοσμιωτάτῳ; . 
Sed plerisque titulis aut aliquid laudis tribuunt aut amorem suum atque benevolentiam 
erga defunctos profitentur superstites. Statim vero apparebit, ea re dissimilitudinem sae- 
culorum esse. Etenim cum in antiquioris aetatis titulis mortui praecipue eis epithetis ornari 
solerent, quibus superstites quam singulari amore illos amplexi essent significarent, poste- 
riorum temporum haec ipsa, quae ad humanam caritatem voluntatemque pertinerent, omit- 
tere proprium erat. Itaque γλυχύτατος illud, quod a paganis hominibus omnium maxime 
usurpatum esse constat, in Christianis titulis nisi priorum saeculorum non invenitur, 
si quidem ex eis inscriptionibus licet conicere, quarum de temporibus certi aliquid liquet. 
Reperimus in urbe ad triginta titulos hanc vocem continentes, qui etiamsi non cuncti e 
coemeteriis eruti sunt, tamen omnes antiquoris aevi videntur esse. Praeterea omisso titulb 
9870, qui, cum versibus sit compositus, nullo numero putandus est, duo tituli ab Italia 
oriundi vocem γλυχύτατος praebent, quorum alter9), Catanae repertus, Kirchhoffio auctore 
ad saecula quartum vel quintum referendus est, alterum?) V. Cl. Camaldolum e coeme- 
teris urbis allatum esse censet. In orientis vero titulorum numero hoc de quo agimus 


1) n. 9474. 2) n. 0434. 3) n. 0404. 4) n. 9121. 5) n. 9438. 6) n. 9474. 
7) n. 9548. 
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vocabulum sexies omnino exstat. Atque titulum 9172 quidem Kirchhoffius solum e: 
scriptionibus Coryci repertis quarto vel etiam tertio saeculo tribuit, similiter titulum ?: 
V. Cl ex antiquioribus, saeculi tertii quartive, censet esse; idem titulum 29285 iz/er. 
tiquissimos referendum arbitratur, utque sit fallax litteraturae species, ne sic quidem ter 
p. Chr. saeculo recentiorem iudicandum, deinde tituli 9268 et 9269 in saeculo aut quar: 
aut quinto ab eo ponuntur; de titulo 9439 denique Kirchhoffius: »titulus, inquit, er z 
tiquioribus, saeculi, ut videtur, p. Chr. tertii vel etiam secundi.. Cumque titulus 982 
quoque Lugdunensis sicut ceterae Galliae inscriptiones Graeco sermone compositae pri | 
ribus saeculis sit adscribendus, iure mihi videor etiam ea paucissima monumenta 7v 
τατος vocem exhibentia, quorum de aetate certi nihil constat,') antiquioris aevi esse affr- 
mare. Similiter ceteras quoque voces, quae amorem superstitum significant, velat ze 
πητός, ἐπιϑυμητός, ἐπιζητητός, de(uvgaroc aut ἀείμνηστος ἐν ϑεῷ, ἀσύγχριτος, ὥδιστος, zpo-- 
φιλέστατος, ποϑεινότατος, γλυχερός, φῶς denique appositum cum eorum, quibus continer | 
tur, titulorum plurimos antiquissimi constet esse aevi, posterioribus saeculis ne unum 
quidem certis indiciis cogamur tribuere, propter paganam originem paullatim in usu ess 
desisse putandum est. Proprium nimirum erat recentioris aetatis postpositis rebus hu 
manis caelestibus potissimum studere. Itaque quae valerent ad efferendos mortvorum 
placidos mores iucunditatemque naturae, praecipue in antiquioribus titulis litteris manda- 
bantur, recentioribus magis sanctitas pietasque erga Deum laudibus celebrabatur. Incoé- — | 
meterio Callisti, ut primum vetustioris illius generis exempla nonnulla afferamus, sepullus | 
est Gorgonius quidam, πᾶσι φίλος xat οὐδενὶ àyÓpóc;?) de virgine quadam Romana leg- | 
mus: προςέχρουσεν οὐδενί, 8) similiter praedicantur '"Eoporévzc χαλῶς πράξας, μηδένα 4» 
πήσας, μηδενὶ προςχρούσας 2) οἱ Νιχηφόρος πλείστους φίλους προλιπών.5) In hoc numero 


etiam Theodori cuiusdam Ancyrani referendus est titulus:$) 
᾿ἔνϑάδε χεχοίμηται ὃ δοῦλος τοῦ ϑεοῦ Θεόδωρος 
πρεσβύτερος τῶν ἁγίων xal ἀργυροχόπος, ó 
πάντων φίλος. 
Ad quem cum Kirchhoffius adnotat, πρεσβύτερον τῶν ἁγίων dici Theodorum »utpote 
qui esset ecclesiae praepositus sanctorum quorundam nominibus dicatae, quae cum ἃ n€ | 
mine ignorarentur, significasse satis habuerit quadratarius, non nominasse, vel etiam on- | 
nium,« nescio an erraverit V. Cl. Neque enim ea notione quam Kirchhoffius verbo sul- 
icit simpliciter presbyterum sanctorum aut martyrum quemquam appellare arbitror licere 
Sed πρεσβύτερος cum is sit, qui conventui Christianorum consulit, ita solum aliquis pres 


byter sanctorum nominari potest, ut sancti sint homines Christiani; quam vim antique 
1) n. 39804, 3998. 40015. 3) n. 9670. 3) n. 9784. 4 π. 968. πη 
8) n. 9258. 
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ribus temporibus ἅγιος voci fuisse cum e compluribus litterarum divinarum locis!) apparet, 
tum his ipsis inscriptionibus comprobatur.?) Antiquioris autem aetatis esse hunc de quo 
agimus titulum inde cognoscitur, quod idem Theodorus ἀργυροχόπος fuisse i. e. artem 
argenti caelandi exercuisse dicitur. Quam cum Kirchhoffius recte doceat illa aetate non 
Aabhorruisse a clerici persona, etsi paullo ante?) omnes Galatiae titulos recentiores esse 
declaravit, tamen quin et ipse hoc certe monumentum ad antiquiora tempora pertinere 
censeat non est dubium. 

Verum ut revertamur ad propositum, non raro coniuges aut fratres mortuorum erga 
te amorem laudibus ornant, velut in titulo*) Romano Artemisiae cuidam φιλάδελφος cogno- 
men inditur, paullo post de eadem legitur: χατέλιπεν λύπην ἀδελφῷ, ἐμόνωσεν τὸν &vÓpa; 
aliud monumentum ibidem repertum) positum est a coniuge θεοδώρᾳ τῇ γλυχυτάτῃ xai 
ἀειμνήστῳ συμβίῳ χαλῶς συωβιωσαμένῃ καὶ ἀμεμπτοτάτῃ; de Carteriá autem matre fami- 
lias maritus haec profitetur:5) 

Ἢ πολλὰ ἀγρυπνοῦσα νῦν εὕδεις ἀμέριμνος, 
Καρτερία γλυχυτάτῃ" εἰρήνῃ μενέτω σοι ἐν χυρίῳ. 
᾿Ασχληπιόδοτος συμβιώσας πενδεχαιδέχατον ἔτος 
ἀντὲ πολλῶν εὐεργεσιῶν μνήμης χάριν ἔγραφα. 
Similiter Aurelius Himerius quidam de uxore:?) 
᾿ξπειδὴ συνέζησεν μετ᾽ ἐμοῦ τοῦ ἀνδρὸς 
ἑαυτῆς χαλῶς xal σωφρόνως ἔτῃ τριάχοντα 
ἡ Στρατονείχῃ, νεόφυτα ἐξῆλϑεν ἐχ τοῦ χόσμου. 
Καὶ ἐμνημόνευσα αὐτῆς τῆς εἰς ἐμὲ σωφροσύνης 
xal ἐποίησα χαλῶς μετὰ τοῦ υἱοῦ μου. 
Philonici autem soror quam bene frater cum ipsa vixerit, his pronunciat verbis:?) 
To χυρίῳ ἀδελφῷ Φιλονείχῳ ἀδελφὴ 
ἐποίησα ἀξίῳ ὄντι χαὶ ζήσαντι χαλῶς 
μετ᾽ ἐμοῦ ἔτη... . | 
Hoc quoque saepius commemoratur, aliquem officio suo religiose functum esse; velut 
prope Laodiceam Lycaoniae repertum est monumentum, quod collocavit uxor Τινούτῳ, 
εὐλαβεστάτῳ διαχόνῳ τῆς τοῦ ϑεοῦ ἁγίας ἐχχλησίας τῶν Ναυατῶν,3) atque in Isauriae 
sepulero quodam acquiescit Mao; ἀρχιδιάχων χαλῶς ἐξυπηρετήσας τῷ λαῷ; 19) inter Phry- 
giae autem titulos es& monumentum 
Ποιμένος ἀρίστου τῶν ϑεορρήτων Aóyew,!) 
Lori denique in via Aurelia quod repertum est sepulcrum?) hos versus exhibet: 


1) Cf. Act. 9,53. Rom. 1,7. 3) Cf. n. 9598. 3) Cf. ad. n. 9260. 4) n. 9683. 5) n. 9741. 
5) n. 9785. 7) n. 9704. 8) n. 9693. 9) n. 9268. 10) n. 9238. 11) n. 9207. 13) n. 9852. 
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Ἐνϑάδε ἐν εἰρήνῃ χεῖται Ῥουφεῖνος ἀμύμων 
ϑεοσεβὴς ἁγίων τε νόμων σοφίης τε συνίστωρ. 

Neque vero doctrina solum aut rerum divinarum scientia laudibus effertur, sed etiam 
humili loco natos homines officium bene exsecutos esse superstites grato animmo aestimant, 
Cuius rei testimonio est titulus") Seleuciae saeculo quinto sextove positus vespi27Joni cuidam 
ob operam strenue navatam a scholariis sive sagittariis domesticis, qui illis  ternporibus 
Ciliciae praesidia egisse videntur:?) 

Mina ᾿Ιωάννου χοπιατοῦ dpeaa- 
μένου πάντας σχολαρίους. 

Omnibus nimirum temporibus pietas erga Deum summae laudi fuit. Itaque sexcen- 
ties scriptum legimus: ἐνδάδε χεῖται ὃ (ἢ) δεῖνα δοῦλος (δούλη) ϑεοῦ sive Χριστοῦ paulloque 
ornatius ϑεοῦ δοῦλος πιστός. Eodem modo hic dicitur ἅγιος, ϑεοσεβής.,᾽) illa día ἐν 
Χριστῷ,") vel ζήσασα ἐν ϑεῷ.5) Maritimae cuidam solatium praebetur Christum ei adesse: 
εὐσέβεια γὰρ σὴ πάντοτέ σε προάγει; in insula Gaulo iacet Δομέστιχος ὁ εὐσεθῇς, Ἀρεστία- 
νός; hoc ipsum enim, aliquem Christianum fuisse, tanquam summa laude dignum antiquio- 
ribus saeculis litteris mandabatur. Quod cum in aequo poneretur pietati, saepius cum 
pius sanctusve vocibus coniunctum legitur; veluti Patris Achaiae sepulti sunt. complures 
bemipes Χριστιανοὶ ὄντες xal τὸν ϑεὸν qofloópicvor;5) similis sententia inest verbis πιστός, 

e φιλόχριστος, quae nonnunquam occurrunt, ut Romae: ᾿ἡλύπιος πιστὸς dv εἰοήνῃ,7) 

appadocia: μνῆμα τοῦ φιλοχρίστου στρατιώτου Θεοδώρου, ὃ) in titulo denique Catinensi 

lato illo quidem, sed cuius verba nonnulla restitui potuerunt,?) aliquis vocatur φελό- 

rog, πιστός... . πολυπόϑητος παρὰ ἀδελφῶν. Cariaeque in fragmento quodam!9) ^ τὰ 

'& ϑεοφιλέστατος xai ὁσιώτατος. 

Praeter sanctitatem multas alias defunctorum virtutes collaudari consentaneum est. 
laudibus tolluntur propter moderationem, velut titulo e Lycaonia oriundo legitur:') 
xeiyrat ὄστεα τοῦ σώφρονος [IaóAou διακόνου ornatiusque quinti saeculi tabula mar- 

3a in terra Sicyonia reperta!?) celebratur 

ἀδελφὸς ἀγαϑός, τὸ ὄνομα Νιχόσ- 
τρατος, μαρμαράριος, διὰ τὸν 
φόβον τοῦ ϑεοῦ σώφρονα βίον δι- 
άξας..... σώφρονα xal 

χρηστὸν βίον πολιτευσάμε- 

νος, πολυπόϑητος παρὰ πατρὸς 
xai ἀδελφῶν. 


1) n. 9227. 3) Cf. ad. n. 9207. 3) n. 9598. 4) n.9696. δ) π. 9806, 6) 9386 
. 9527. 7) n. 9625. 8) n. 9240. 9) n. 9498. 10) n. 9271. 1) 9270. 12) n, 9901. 
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alii dicuntur vixisse χαλῶς aut ἀμέμπτως vel χαλῶς xai ἀμέμπτως et ἀμέμπτως xal xdà- 
Ἄεστα, aut fuisse ἄμεμπτοι xal ἄλυποι vel ἀμεμπτότατοι vel γρῃηστοί. Puella quaedam lau- 
datur ut βιώσασα ἁπλῶς xal ὁσίως xal ἀμέμπτως 31) Acris iacet Marciane σεμνὴ xai &uep- 
σττος βιώσασα εἰς τὸν χόσμον τοῦτον,3) Catanae Tychimus xa4óv βίον ζήσας. 8) Theodorus 
autem ὕπατος xal δούξ bene audit, quod fuerit ἔν τε πίστει xai τρόπῳ σεπτός. ᾿4γαϑός 
quoque epitheton nonnunquam mortuis tribuitur aut ἀγαϑὴ duy? et φυχὴ χαλή, Saepeque 
vOCcibus σεμνός, σεμνότατος, σεμνὸς ἐν ϑεῷ, ἁγνός superstites utuntur ad laudandos de- 
functos. Aliis locis mortui dicuntur πάσης μνήμης ἄξιοι aut μαχαρίας μνήμης et μαχα- 
,ρεωτάτης μνήμης aut χαλοχοίμητοι. Narcisso denique puerulo, qui tertio aetatis anno ani- 
mam efflavit, mater monumentum posuit: τέχνῳ γλυχυτάτῳ ἀναμαρτήτῳ, 5) pariterque Dio- 
nysius infans quidam vocatur νήπιος ἄχαχος. 5) 

Addo satis antiquis iam temporibus tanquam virtutem in titulis celebratam esse 
viduitatem, veluti in sepulcro Meli reperto, quod Rossius tertii aut quarti certe saeculi 
esse iudicavit, compluribus clericorum defunctorum nominibus propositis iacere dicuntur 
ἐὐτυχία παρϑενεύσασα xai Κλαυδιανὴ παρϑενεύσασα; atque etiam in titulo 9448, qui sexto 
septimove compositus est saeculo: 

ἐνθάδε ἀναπαύεται ἢ εὐλαβεστάτη παρ- 

ϑένος Εὐφημία δούλῃ τοῦ Χριστοῦ ... 
illud παρϑένος consulto appositum videtur esse. Recentioribus videlicet saeculis vel magis 
laudi fuit virum non habuisse, cuius rei exemplum affero monumentum a Galatia oriun- 
dum, quod et ipsum collocatum est Euphemiae cuidam : 8) 

E0gzutac δούλης Χριστοῦ ἀμέμπτου, 7$ 

ἀγνοήσασα ἄνδρα. 
Eodem modo monachi quoque laudibus efferuntur, ut titulo Aquileiae reperto:?) 

᾿ἔνϑάδε χεῖται Ποοχόπιος ὃς ἀσχήσας εὐγε- 

νῶς ἔζησεν... 
Panormitanoque illo, 10) qui celebrat 
σεμνὴν μοναγήν, εὐσεβῆ θεοδούλην. 

Ac vel externa bona nonnunquam collaudantur. Athenis iacet 

Eoyevzc ἀνὴρ Νιχηφόρος, 11) 
Coryci autem repertum est sepulcrum hominis cuiusdam τοῦ εὐγενεστάτου τῶν εὐγενεστα- 
των τραπεζιτῶν,.3) Ravennae denique exstat lapis,!?) quem saeculo septimo puero undecim 
annos nato posuit Isaacius patruus. Atque puerulus ille quidem in eo titulo audit 


1) n. 9524. 3) n. 9473. 3) n. 9485. 4) n. 9543. 5) n. 9662. 6) n. 9574 
1) n. 9288. 8) n. 9250. 9) n. 9879. 10) n, 9535. 11) n, 9309. 13) n. 9179. 
1) n. 9870. : ᾿ 
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— — — ἁπλοῦς, εὐγενής, γλυχὺς λίαν 
ipsi vero Isaacio aliquot annis post hoc monumentum collocatum est:!) 
'"Evraüüa. χεῖται ὁ στρατηγήσας χαλῶς 
Ῥώμην τε φυλάξας ἀβλαβῇ xai τὴν δύσιν 
τρὶς ἕξ ἐνιαυτοῖς τοῖς γαληνοῖς δεσπόταις 
᾿Ισαάχιος, τῶν βασιλέων ὁ σύμμαχος, 
ὁ τῆς ἁπάσης ᾿Δρμενίας χόσμος μέγας" 
᾿Δρμένιος ἦν γὰρ οὗτος ἐχ λαμπροῦ γένους. 

Recentiore aetate et haec et animi virtutes pro consuetudine aevi immolerate laudata 
esse testimonio sunt ei quorum iam saepius mentionem fecimus tituli Atque Manuel 
quidem ille vocatur 

τὸ... φέρον τὰ πρῶτα τοῦ λαμπροῦ γένους 

xai βασιλιχῇς ἐχ φυλῆς χατηγμένον 

χομνηνόβλαστον χλῆμα τῶν ἐχ πορφύρας 
paulloque post τῶν χαρίτων f; βρύσις et φυτὸν τῆς ἀγαϑοβρυσίας.3) Siciliensium autem 
inscriptionum altera?) celebrat 

—  — Δουχᾶν, χλεινὸν ἀρχιμανδρέτην 


ταῖς ἀρεταῖς λάμφψαντα φωςφόρου δίχην 
πολλοῖς φανέντα πρόξενον σωτηρίας, 
μόνῳ Seg. ζήσαντα τὸν πάντα χρόνον 
χαὶ σῶμα νεχρώσαντα χαὶ πρὸ ϑανάτου. 
altera) intolerabili fere verborum pompa de mortuo, cuius nomen tacetur, hos versus 
pronunciat: 
ἐχ μὲν γένους yàp οὗτος εὐγενοῦς ἔφυ 
τῆς πατριχίων εὐφυοῦς ῥίζης χλάδος 
συγχλητιχῶν τε πατέρων χαὶ πλουσίων. 
ἐχ δ᾽ αὖ φυχῆς πέφυχεν εὐγενεστέρας, 
πάσαις γάρισιν ἀρετῶν χεχασμένης" 
ἐχάλλυνε δὲ τὴν φύσιν προαιρέσει 
xal χατεχόσμει λαμπρότητα τοῦ yévoug 
τῶν ἀρετῶν χάρισι παντοιοτρόποις. 
neque minus turgide Georgius Panormitanus deplorat coniugem 
τὸν ἐν γυναιξὶ λαμπρὸν ἄλλον φωσφόρον, 4 
τὴν μᾶλλον ἀστράφασαν ἄνϑραχος λίϑου, 


1) n.9869. —— 3).9262. — !)n.95399. ὁ) η. 9640. 
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τὴν χατάχοσμον ἀρετῶν ταῖς ἰδέαις, 

τὸν εὐγενοῦς ὅρπηχα δένδρου xal χλάδον, 

εἰρηνιχὸν ζήσασαν βὶρήνην βίον. 

ἣν γαμετὴν ἔσγηχε παμφαεστάτην 

Γεώργιος, φρόνησις ἄχρα xai γέρας, 

ἀρχοντιχῶν ὕπατος, ἄργων ταγμάτων. 

? πραέως ᾧχησε γῆν ὡς Εἰρήνη. Ὦ 
In his versibus hoc solum placet, quod Georgius ad uxoris nomen relatione facta Irenen 
εἰρηνιχὸν βίον ζήσασαν dicit, quo laudis genere antiquiorum quoque temporum homines 
delectatos esse comprobatur compluribus titulis satis vetustis, ut Romano anno p. Chr. 298 
composito :?) | 

Σιμπλιχία $ xol χαλώνυμος ἔζησεν 

ἔτη «a ἡμέρας x. 
atque inscriptione e cryptis Ispicensibus effossa, quam ad annum p. Chr. 360 pertinere - 
constat :?) 

᾿ἐνϑάδε χεῖται ξὐτέρπη ἣ τῶν ἤουσῶν 

σύντροφος. 
Aliud eiusdem moris exemplum praebet titulus Syracusanus,* qui ab eis quos modo attu- 
limus ea solum re abhorret, quod à nomine non petuntur laudes defuncti: 

Ἡμέρᾳ χυριαχῇ δεσμευϑεῖσα ἀλύτοις χαμάτοις ἐπὶ χοίτης 

ἧς χαὶ τοὔνομα Κυριαχή, ἡμέρᾳ χυριαχῇ παντὸς βίου λύσιν 

ἔσχε τὴν $0706, πρὸ πρώτης χαλανδῶν Maíov. 
Huius tituli extremis verbis, quibus Cyriaca mortem dicitur exoptavisse, adducimur ad 
quaestionem proponendam gravissimam. Ut enim bene veterum Christianorum mentes 
atque sensus perspiciamus, maximi momenti est cognoscere quid cogitaverint de morte, 
utrum malum an auctore Paulo apostolo χέρδος eam esse existimaverint, metuerint con- 
tempserintne, deploraverint denique mortuos an felices praedicarint. 

Quod priusquam accuratius contemplemur, de ipsa moriendi notione, quae plurimis 
expressa est modis, liceat nonnihil disserere. Habemus ἐτελεύτησεν, ἀπέϑανεν, pro quibus 
saepe tempora praesentia posita sunt: τελευτᾷ, ἀποδνήσχει, deinde ἀπεβίω, ἀπεγένετο, 
ἀπέδωχεν, quibus vocibus saepius additur ἐν εἰρήνῃ vel ἐν Χριστῷ. Nonnunquam verbo- 

rum exornationibus quibusdam ors significata est: xaréAw a σῶμα γϑονὶ πολυβοτείρῃ 5) 
aut ᾧχησα tÓpov,S) (quo loco oixé» verbum idem valet ac se conferre in aliquem locum). 
Plures tamen tituli nude docent hominem vivere desisse: ἀνεπαύσατο, ἀνεπαύσατο ἐν ϑεῷ 


1) n. 9686. 3) n. 9622. 3) n. 9524. 4) n. 9452. 5) n. 9579. 6) n. 9865. 
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vel ἐν εἰρήνῃ, cuius verbi activum quoque genus semel usurpatur: ἀνέπαυσεν ἐν  &£y222vz, :') 
deinde aliquem e vita decessisse: 8674Jev éx τοῦ χύσμου.3) Similiter hic dicitur  xoeevo^ 
βιότοιο ἄμοιρος ,3) ille ἃ morte ablatus esse: ϑάνατος αὐτὸν αἴρει τοῦ μέσου.) N uum 
vero vocabulum per omnes totius orbis terrarum partes in frequentiorem usum venit, quam 
χοιμᾶσϑαι, quod cum omnino fidei Christianae optime videretur convenire, tum ab ipso Christo 
adhibitum esse constabat, qui de Lazaro: “άζαρος, inquit, ó φίλος ἡμῶν xexetfrex rat.) 
Sexcenties igitur legitur ἐχοιμήϑη, ἐχοιμήϑη ἐν χυρίῳ, ἐν εἰρήνῃ, ἐν ϑεῷ, ac vel verbum 
compositum ab hac voce repetitum est, quod exstat in titulo Smyrnaeo:*) 

"Evüdóe χατάχειται.. Τιμοστράτη, Üuyátnp 

γενομένη τοῦ προχοιμηϑέντος Φιδηλίου. 

Ut χοιμᾶσϑαι voce ita multis aliis verbis quae Christianorum veterum de morte opi- 
nio fuerit cognoscitur. Ác reperiuntur quidem sententiae, quas neque paganorum peculiares 
neque Christianorum dicere liceat, sed omnium hominum, ut hoc: 

τὸ δ᾽ ὀφειλόμενον ἀπέδωχα τῇ φύσει τέλος Ὁ 
aut mollissimum illud, quod puellula sex annos nata de se ipsa profitetur: 

Τύτϑον γευσαμένῃ βιότου φωτὸς ἐνϑάδε χεῖμαι 

xal σφετέρων τοχέων παῦσα παραιφασίην. δ) 
ac ne ea quidem desunt, quae paganorum magis quam Christianorum cogitationibus respon- 
deant. Nihil dico de titulo Romano,?) qui cum paganis prorsus conveniat moribus, a 
Kirchhof&o demum in titulorum Christianorum numero relatus est: 

Τίς βροτὸς οὐχ ἐδάχρυσ᾽, ὅτι τόσσον χάλλος ἀπῆλϑεν 

εἰς ἀέρα; 

ἣν ἥρπαξαν ἀπὸ γονέων ἤξποζραι χτλ.» 
omitto etiam monumenti illius anno p. Chr. 1140 Panormi collocati!?) versus: 

Μὶφνιδίως "Apa γαλεπὴ nóvuou 

ἄωρον ἀφήρπασεν. 
recentioris enim aevi carminum iam diximus proprium esse morem veteres imitandi; sed 
idem vocabulum ἁρπάζειν vel in coemeterio quodam legitur: 

ἡρπαάγῃ ᾿Αντῶνις. 1) 
atque etiam quod titulus Syracusanus supra allatus habet: Κυριαχὴ παντὸς βίου λύσιν 
ἔσχεν, ἃ nostrae fidei ratione alienum videtur. . 

At pleraeque moriendi significationes tales sunt, quales nisi a Christianis non potue- 
runt usurpari. Primum commemoro éce4e«ó9z vocabulum apud omnes pervulgatum, deinde 
formulam ἐχρήσατο τέλει τοῦ βίου τούτου, quae cum praeter Aegypti Nubiaeque complures 


1) n. 9848. 3) n. 9704. 3) n. 9727. 4) n. 9540. 5) Joh. XI, 11. 6) n. 9277. 
1) n. 3964. 8) n. 9302. 9) n. 6228 b, 10) n. 9536. 11) n. 9676. 
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titulos non reperiatur, illius orae peculiaris videtur esse, simileque quiddam: (ἐνθάδε xaó- 
εὖδει ὁ δεῖνα) προαπελϑὼν τοῦ xaÜ' ἡμᾶς βίου.) Tum illorum admoneo verborum, qui- 
bus vita perigrinatio esse declaratur, qua peracta homines per ipsam mortem corpore 
soluti ad proprias sedes evolent, veluti Syrus quidam de se ipse profitetur: ἐπεδήμησα 
χαλῶς, ἦλδα χαλῶς, χεῖμαι χαλῶς 33) eadem fere sententia profertur verbis e Pauli epistola 
altera ad Corinthios missa?) petitis: τὸ γήεινον σχῆνος ἀπελύϑη, et mox: ἀπέστῃ τῶν ἐνταῦϑα 
πολυστενάχτων xaxàv;*) e Petri autem epistola priore?) depromptum videtur, quod in titulo 
Asiatico9) aliquis dicitur e vita decessisse παροιχήσας ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ Éry. ... Pariter 
tituli nonnulli Acris reperi mortuum in sanctorum sedes profectum esse declarant: γωρεῖ 
εἰς γώραν διχαίων aut. ἀπεχώρει πρὸς χύριον,5) in Tameri denique sepulcro supra com- 
memorato?) superstites ab episcopo, qui quasi dux itineris fuerit, desertos sese esse que- 
runtur: ἀπέδρα ὁδηγήσας. | 

Non minus decet hominem Christianum quod in eodem titulo vita Dei donum ipsique 
reddenda esse dicitur: σοὶ τὴν δωρεὰν ἀναπέμπομεν τῷ πατρὶ xai τῷ υἱῷ xai τῷ ἁγίῳ 
πνεύματι, aut. quod titulus in Lycaonia repertus!) praebet, aliquem ἃ Deo receptum esse: 

δοχιμάσας ϑεὸς caóppova 

εἵλατο δοῦλον αἰϑέρι. 
similisque quam monumentum Siculum?) exhibet sententia: φυχὴν δέδωχε γερσὶν ἀγγέλων, 
atque hoc: morte finitam esse vitam huius spatii, incipere veram vitam, quod in se- 
pulcro Phrygio!?) habemus posito liberis τοῖς ὑπὸ. ἕνα χαιρὸν ὀνηδϑεῖσιν τὸ τῆς ζωῆς μέρος. 
Mors denique cum nunc nominatur ἢ éx βίου ἐπὶ τὴν διχαιοσύνην μεταβολή, 13) nunc χατά- 
παυμα τῶν μαχρῶν nzóvov,!*) ex his ipsis appellationibus de sensu Christianorum aliquid 
cognosci potest. 

Ut vero iam de quaestione, quam paullo ante movimus, accuratius disputemus, 
Dryander quidem in libello brevi abhinc tempore edito!5) et Krausius!9) ita disserunt de 
ea, ut Christianos homines omnino non luxisse explicent mortem suorum, sed spe vitae 
aeternae erectos vel voluptatem cepisse e decessu eorum. Qua in re nescio an viri cla- 
rissimi, provecti studio laudibus tollendorum pristini aevi Christianorum, a veritate paullum 
aberraverint. Non quin et ipse quantum intercedat discrimen inter paganorum et Christia- 
norum titulos cognoscam subscribamque Krausio censenti Christianos in universum mor- 
tem, quippequae divinitus accidat, aequo animo tulisse. Αἱ nego, id quod Dryander vult, 
adeo ἃ Christianorum moribus abhorruisse lamentationes, ut ne in uno quidem titulo oc- 


— — — — —— — 


1) n. 9449. 3) n. 9151. 3) II. Cor. 5, 4. 4) n. 9119. 5) I. Petr. 2, 11. 
6) n. 9259. 7) n. 9472. 8) n. 9473. 9) n. 9121. 10) n. 9269. 11) n. 9540. 
13) n. 9266. 13) n. 9474. 14) n. 94938. 15) »Ein Besuch in den rómischen Katakomben« in 
»Deutsch-evangelische Blàtter« von Beyschlag und Wolters Jahrg. 1. Heft 2. 16) ]. 1. p. 420 sq. 
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currant.) Immo sunt, quibus non modo vehementer querantur Christiani homines, sed 
vel incusent sive fatum sive Deum. Ut omittam ἁρπάζειν vocabulum, quod iam ostendi 
ἃ Christianorum sensu atque ratione alienum esse, exemplum affero prinum inscriptionis 
illius e coemeterio S. Urbani erutae verba extrema:?) 

χατέλιπεν λύπην ἀδελφῷ, ἐμόνωσεν τὸν ἄνδρα. 

Similiter titulo Atheniensi?) uxor conqueritur, quod maritus sibi sit ereptus 
| « μόνην ἐάσας γαμετὴν xal ἄγαια ἢ) 

νήπια τέχνα, 
Syracusano autem satis vetusto,") ut videtur, Ulpia quaedam morti sese peperisse filiam 
his acerbis declarat verbis: 

Θὐλπία δεῖμε τεχοῦσα θεοχτίστην λαγόνεσσιν, 
ac vel acerbius in titulo Catinensi, quem quarto vel quinto saeculo Kirchhoffius ὑσὶ αϊξ,5) 
pater pueruli post decem menses erepti mortem ipsam affatus: 

“Ἅπασα γαῖα, inquit, xa? πλατὸς ἀὴρ 

γεννᾷ σοι, ϑάνατε. 

ἐξαπίνης μου τὸ βρέφος ἥρπασέ 

᾿ τις ἀνάγχῃ" εἰ γὰρ ἐγήρα" οὐχὶ 

col ἐγεννήϑη ὁ χῦρις "AyáDa χτλ. 
Maxime vero notabile est marmor effossum in coemeterio Priscillae," quo homo quidam 
gravissime in Deum invehitur, quod cum ipse nihil unquam in se admiserit tantum ma- 
larum rerum sustineat: 

Σύνοιδα ἐμαυτῷ μηδέν ποτε δράσας χαχόν" 

εἱμαρμένῃ δὲ περιπεσὼν χαχῇ xol βασχώνῳ πιχρῷ 

ἔπαϑον τοιαῦτα οἷα μηδεὶς πώποτε. 

Ὁ γὰρ περὶ τέχνα πλούσιος γεγὼς 

ἑστερήϑην μετὰ μητρὸς αὐτῶν, συμβίου σεμνῆς xai σώφρονος. 

ὁποῖα δ᾽ ἦσαν ἐπὶ τόπῳ βλέφον τέχνα. 
Eiusdem marmoris pars aversa haec exhibet: 


1) 1.1. p. 99: »Und wagen auch heidnische Darstellungen auf Sarkophagen, wie die der Proserpina 
und ihrer Wiederkehr zum Licht, die des Adonis mit der darauf folgenden Auferstehung sich heran bis 
zu dem Gedanken einer seligen Unsterblichkeit, hier an den Christengrübern gibt es ger keinen andern 
Gedanken. Allenthalben nur die eine Hoffnung: der Todestag ist der Geburtstag für cine selige Ewig- 
keit« Cf. Kraus. ll p.221: »Hier stüsst kein Vater, kein Wittwer bittere Vorwürfe gegen das Fatum 
oder gar Drohungen und Verwünschungen gegen die Müchte des Jenseits aus, die ihm den Gegenstand 


seiner Liebe und Zürtlichkeit entrissen haben « 2) n. 9683. 3) n. 9309. 4) Ad vocem ἄχαια 
Kirchhoffius adnotat »i. e. dysa;« sed ne sic quidem, quid sibi velit liquet. Itaque corruptelam latere in 
hoc vocabulo arbitror scribendumque fortasse pro AX4/A4 48414. 5) n. 9454. 6) n. 947. 

1) n. 9688. 
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ὋὍ ποτε πλούσιος περὶ τέχνα νῦν χαχὸν 

χαχῶς τηρῶν ὡς Τάνταλος χλαίω πιχρῶς. 
Ad quem titulum quod Kirchhoffus adnotat dubitari posse, an non Christianus sit, quam- 
quam prorsus adstipulor V. Cl, tamen illud est, quamobrem Christianum existimem eum 
esse, quod in coemeterio repertus est. Fieri quidem potuit atque est factum, ut a 
Christianis tabulae, quibus iam antea pagani homines usi erant, in ipsorum sepulcreta 
transportata in parte aversa inscriberentur. Hoc vero marmor, quoniam et frontis et 
tergi versus ab eodem compositos esse apparet, non putandum est pagano cuiquam 
usui fuisse. 

Eadem fere ratio est tituli in Ceo insula reperti, quem Kirchhoffius ad sextum 
saeculum pertinere censet, qui tametsi paganorum magis respondet quam Christianorum 
fidei tamen quin Christiano aevo sit compositus dubitari non potest. Multo felicior hoc 
titulo ab uxore superstite defunctus praedicatur ipsa, quod in beatorum sedes a Deo re- 
ceptus coniugis funus non viderit: 

'A μάχαρ, οἷος φϑὰς ἀλόχοιο φίλης προπάροιϑε 

....« εἰς μαχάρων γῶρον .. .. ἐλϑεῖν 

μοῖραν ἀναπλήσας, τὴν σοὶ πόρε δαέμονος αἶσα. 

οὕτω γάρ σε φίλησε πατὴρ ϑέος αἰϑέρι ναίων, 

ὡς μὴ πένϑος ἄτλητον ἑλεῖν σε τεὰς φρένας εἴσω 

μηδὲ... ἀλόχοιο φίλης . . .« . ϑανούσης 

μόρσιμον ἦμαρ ἰδεῖν" ἐπεὶ οὐδέ νυ σὴ παράκοιτις 

E αἰεὶ μεμνημένη σεῖο 

ἤματα xal νύχτας οὐ παύεται Óaxouyéouca 

| τηχομένῃ γρόα χαλόν. 

Tertiusque his conferendus est titulus Phrygius,?) qui cum τὸν ζῶντα ϑὲον οἱ χρίσιμος 
ἡμέρα verba praebeat, cur Franzius adnotaverit: »titulum cave Christianum putes« non 
liquet. In eo enim Menandri versus quidam afferuntur in hunc modum immutati : 

χαλὸν τὸ γηρᾶν xol τὸ μὴ γηρᾶν τρὶς λέγω xaxóv. 

χαλὸν τὸ ϑνήσχειν οἷς τὸ ζῆν ὕβριν φέρει. 
Cumque his quos proposuimus titulis semet ipsos superstites deplorent, habemus eos quoque, 
quibus mortui, tamquam mali aliquid eis acciderit, defleantur, velut virgo quaedam ini- 
micorum dolo interempta in secundi saeculi inscriptione?) ταλαίπωρος ἄωρος παρϑένος 
appellatur ipseque Theosterictus sibi videtur οἰχτρὸς esse.*) 

Quae cum ita sint, vix opus arbitror esse, carmina illa proponere, quibus compluries 


1) n. 9291. 3) n. 3902r. 3) n. 9292. 4) n. 9544 
4* 
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iam docui immoderate atque tumide quid qui fecerunt senserint exprimi. lsaacium 
exempli causa uxor dicitur deplorare turturis modo:!) 
τούτου ϑανόντος εὐχλεῶς $ σύμβιος 
Σούσαννα σώφρων τρυγόνος σεμνῆς τρόπῳ 
πυχνῶς στενάζει ἀνδρὸς ἐστερημένη. 
quique eiusdem aetatis est titulus Barberini repertus,?) haec fere praebuisse videtur: 
ὦ τύμβε πιχρὲ xal μισόβροτε πάνυ 
ἔγϑιστε, παγχαχίστῃ πασῶν βασάνων, 
οὐδείς σε ϑνητῶν ζῶν ἀγαπᾷ προς βλέπων. 
ἀλλ᾿ εἰ ἅπαντα τὸν τύμβον μισεῖ σφόδρα 
ἔπειτα τῇ σῇ γαστρὶ χρύπτεται τάφῳ. 
Maxime vero etiam hace re titulos Siculos insignes esse iam nemo erit qui miretur. Ut 
nihil dicam de Irenes Panormitanae sepulcro,?) cuius hi sunt primi versus: 
Αἰφνιδίως "Apzuta. χαλεπὴ πότμου 
ἄωρον ἀφῇρπασεν - ὦ δεινοῦ πάϑους" 
in Messaniorum altero*) decem ipsis versibus deploratur mortuus incusaturque ϑάνατος, 
quod neglectis et divitiis genereque et virtutibus et gloria illum e medio sustulerit 
φλόγα βαλὼν ἄσβεστον ἐν τῇ χαρδίᾳ 
χαὶ σπλάγχνα τήξας τῆς ταλαίνης συζύγου 
στέρησιν ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ λυπουμένης 
xai τὴν μόνωσιν, πρὸς δὲ τὴν ἀτεχνίαν. 
γείτονες αὐτὸν δαχρύουσι χαὶ φίλοι, 
ζητοῦσε τὸν τροφέα πτωχοὶ χαὶ ξένοι" 
ἀλλ οὐδὲ τὰ δάχρυα τὰ τῆς συζύγου 
οὐ τοὺς ὀδυρμοὺς τῶν φίλων xat τῶν ξένων 
ϑάνατος οἰχτείρησεν, ἀλλὰ παρεῖδεν. 
ἔγει γὰρ ἀμείλιχτον ὄντως χαρδίαν. 
Quantopere ab his versibus distant ei quos puellam illam septimo aetatis anno de- 
functam superstites loquentem faciunt.) Breve, inquit, vitae meae spatium fuit, 
ἀλλ᾽ ἔμπης, ψυχή, μέγα γήϑεο" δίχτυα λυγρὰ 
χαὶ γοερὰς παγίδας προὔφυγον ἀμπλαχίης. 
Eadem sententia, morte homines peccatis liberari, compluribus expressa est inscriptionibus 
et antiquioris aevi et recentioris. Atque ille quidem quem modo attulimus titulus quinti 


1) n. 0869. 3) n. 0865. 3) n. 9536. 4) n. 9640. 5) n. 9302. 
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videtur esse saeculi, Íísaacius autem in monumento, quod saeculi septimi initio fratris filio 
posuit: dvo, inquit!) 
— — -- πρὸς τὸ ϑεῖον ἡ duy?) μένει 
ποϑοῦσα φῶς ἄφϑαρτον, ὃ τρανῶς βλέπει 
τὸ πᾶν ῥύπος φυγοῦσα τῆς ἁμαρτίας. 
Georgius denique archiepiscopus exeunte saeculo duodecimo commemorat?) suos στεναγμοὺς 
et ἐχετηρίας, 
δι᾽ dy ϑεὸς δίδωσι εὐμαρῇ λύσιν 
δεσμῶν, ὅσους πλέχουσιν ai πονηρίαι. 
ac vel in titulo illo Barberini reperto, quo pueruli cuiusdam mortem immoderate deplo- 
rari paullo ante ostendimus,?) defunctus dicitur oixzeac τύμβον φεύγων τὰς ἁμαρτίας. 

Deinde mortem omnium laborum molestiarumque finem facere docent ei quos supra 

proposuimus tituli, Romanus: 
$ πολλὰ ἀγρυπνοῦσα νῦν εὕδεις ἀμέριμνος, 3) 

Syracusanus,5) quo Cyriace illa fertur propter ἀλύτους χαμάτους αἰτῆσαι βίου λύσιν, Cor- 
cyraeus,5) quo xarézaupa τῶν μαχρῶν πόνων mors appellatur; atque etiam inscrip- 
tionis Romanae n. 9840 valde mutilatae extremis verbis... ὥςπερ ἤλπισε nescio an similis 
sententia insit: virginem sperasse, aegrotatione sese liberatum iri. Quae vero in Agathes 
cuiusdam monumento?) exstant verba: γάρις οὗ τῷ Κυρίῳ xol τῷ Χριστῷ, aut ita acci- 
pienda sunt, ut Deo gratias agi putemus, quod mulierem sexaginta annos natam morbo quo- 
dam diuturno liberaverit, aut de vita aeterna facta sunt. 

Maxime enim ideo mors exoptatur, quod caeli quasi aditum patefaciat. Quisquis 
igitur honeste se vixisse sentit, non habet, cur timeat mortem, immo vero laete exspectare 
potest. Itaque Bonifacius ille cuius iam mentionem fecimus?): 

πᾶσιν, inquit, ἡμῖν τοῖς ποϑοῦσιν 

ζωῆς αἰωνίου τυχεῖν προςχείσϑω xal $ τῆς 

ὁπομιονῆς πρᾶξις, óc ἧς xal πολλοὶ ζωῆς οὐρανίου ἔτυχον. 

Ὅϑεν xdyà ὃ πάμπαν ἁμαρτωλὸς ηὐξάμην τοῦ βίου 

τούτου τὴν παροιχίαν τάγιον ἐχφυγεῖν xal γε εὖξά- 

pevog τούτου ἔτυχον" 
saepiusque, qui vita defuncti sunt, dicuntur iam fructum sanctae vitae percipere, velut 
titulo Atheniensi?) homo quidam laudatur: 


τὸ yàp γέρας τρόπου γε τοῦ γρῃστοῦ λάχεν, 


1) n. 9870. 3) n. 0438. 3) n. 98665. 4) n. 9785. 5) n. 9452. . €) n. 9498. 
7) n. 0476. 5) n. 0474. 9?) n. 9319. 
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Nubico!) Deus imploratur, ut mortuum ad se recipiat μισϑαποδοτήσας, lapidem &utem e 
coemeteriis urbis Pisaurum transportatum?) posuerant Romae parentes 
Εὐνείχῳ χαλῶς ἠξιωμένῳ τὴν ydpu τοῦ ϑεοῦ 
Catanaeque iacet?) Eutychianus quidam 
πίστεως γάριν ᾿Αβρὰμ xai ᾿Ισὰχ ἐν χόλποις 
τόπον λαγών. 
Deinde Lucas ille archimandrites audit) 
τὰς ἀμοιβὰς σῶν πόνων δεδεγμένος, 
eandem videtur exhibere sententiam inscriptio Constantinopolitana : 5) 
χαίρετε οἱ χαλῶς ϑα- 
νόντες .... ἄξιοι... τῆς ἀναπαύσεως. 
Complures denique tituli ad Iacobi epistolam spectantes*) Ἰηογίιιο8. στέφανον τς ζωΐς 
assecutos esse declarant, ut monumentum in Ithaca insula repertum:*) 
Στεπτὲ Ἰωσήφ, χαῖρε. 
et Smyrnaeum,5) quo defunctus quasi cursor palma accepta de vita dicitur decedere: 
Νὺν χόσμος ἡδύς, eyZud aot ϑεῖον μέγα. 
νῦν οὖν βάδιζε πρὸς ϑὲον στεφηφόρος. 

Mortui scilicet, ut iam transeamüs ad ea inquirenda, quae de caelo et de vita aeterna - 
senserint veteres Christiani, praecipue ad Deum vel in angelorum aut sanctorum sedes 
recepti esse putantur. Complures inscriptiones e coemeteriis urbis effossae de hac re 
aliquid praebent, velut n. 9580: Δωροϑέου τοῦ γλυχυτάτου. ἐν εἰρήνῃ f φυχὴ αὐτοῦ, μετὰ 
διχαίων $ Φυχὴ αὐτοῦ. m. 9685: Ἰουλία ἐν εἰρήνῃ μετὰ τῶν ἁγίων. n. 9686: Ὁ ϑεὸς .. 
slc τόπον ἁγίων σοῦ Nextapéou τὸ φυχάριον ἐνέγραφε. 

Quamquam non omnibus titulis, quibus μάχαρες sive ἅγιοι memorantur, caelum de- 
signatur, immo potius nonnunquam sepulcretum, in quo ἅγιος quidam aut μάρτυς humatus 
est, significari docet titulus e Priscillae coemeterio effossus,?) cuius versum primum: 

"Evüdde Παυλεῖνα χεῖται μαχάρων ἑνὶ γώρῳ 
non licet aliter interpretari ac de ipso in quo μάχαρες requiescunt coemeterio. Plerumque 
vero ἁγίων τόπος similibusque vocibus caelum ostendi testimonio sunt aliarum quoque 
regionum tituli, ut iam supra commemoratum est hominem quendam Ceum εἰς μαχάρων 
χῶρον dici ἐλϑεῖν,10) atque in titulo Thebis Aegypti reperto!) legitur: ó ϑεὸς ἀναπαύσῃ 
ἐν σχηναῖς ἁγίων, Nubiae autem complures exhibent verba ὁ ϑεὴὸς ἀναπαύσῃ τὴν φυχὴν 
αὐτῆς ἐν σχηναῖς ἁγίων 13) vel ὁ ϑεὸς ἀνάπαυσον τὴν φυγὴν αὐτοῦ μετὰ τῶν ἁγίων aou!) 


1) n. 9124. 3) n. 0840. 3) n. 9494. 4) n. 9539. 5) n. 9447. 6) Iacob. 1, 13 
1) n. 9437. 8) n. 9283. 9) n. 9696. 10) n. 9291. 11) n. 9111. 13) n. 9112 
* 13) n. 9122. 
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wel ἀρίϑιησον αὐτὸν ὁ ϑεὸς μετὰ τῶν ἁγίων cov!) similia, adiecta omnibus fere ἀμήν 
voce, quae nisi in illa ora non occurrit. Atque in his quidem titulis ἅγιοι intelleguntur 
cum ceteri veteris testamenti viri sancti tum patriarchae qui vocantur, itaque illarum 
regionum plerique tituli praebent formulam aliunde non notam: 
ἀνάπαυσον τὴν Ψυχὴν τὴν δούλην σοὺ τοῦ 
δεῖνα ἐν χόλποις ᾿Ιβραὰμ χαὶ ᾿Ισὰχ xai Ἰαχώβ, 
νοὶ ὃ χύριος ἀνάπαυσον τὴν 
φυγὴν τοῦ δεῖνα ἐν χόλποις τῶν ἁγίων 
πατέρων ᾿Αβραὰμ xol Ἰσὰχ χαὶ ᾿Ιαχώβ. 
In Aegyptum enim cum iam inde a septimo ante Christum saeculo plurimi Iudaei immi- 
grassent, Ptolemaeorum autem temporibus innumerabiles fere eius gentis homines ibidem 
consedissent, consentaneum est, plerosque horum de quibus agimus.titulorum scriptos esse 
ab hominibus, qui e Iudaeis Christiani facti erant, quod cum illa formula cognoscitur 
tum nominibus, quorum permulta, velut 48paóp, laxo, Σαμσών, Mopia, Iudaeorum sunt. 
Illa vero formula cum extra Aegyptum Nubiamque duobus solum titulis praebeatur, non 
dubitandum est quin illius orae sit peculiaris Quamobrem titulum illum Catinensem, 
cuius modo attulimus verba :?) 
(ὁ δεῖνα χεῖται) πίστεως γάριν ᾿Αβρὰμ xol 
᾿Ισὰχ ἐν χόλποις τόπον λαχών 
aut ex Nubia allatum aut in Sicilia ab homine Africano scriptum esse censemus, pariterque 
titulum n. 9533, nescio quo Siciliae loco repertum: 
ἤνήσϑητι ὃ ϑεὸς τῆς 
δούλης σου Χρυσίδος 
χαὶ δὸς αὐτῇ γώραν φω- 
τινήν, τόπον ἀναφύ- 
ξεως εἰς χόλπους ᾿Αβρα- 
áp, ᾿Ισαὰχ χαὶ ᾿Ιαχώβ. "'Avezaó- 
gato ἣ μαχαρίας μνήμης τῇ 
πρὸ a νωνῶν Μαίων. 
Huius enim inscriptionis priora quoque verba congruunt cum titulis a Nubia oriundis, 
quorum unus?) exhibet verba: 
ἀνάπαυσον τὴν Quy)v τὴν δούλην σου Ἰαμὴρ | 
ἐπισχόπου ἐν χόλποις ᾿βραὰμ xoi ᾿Ισὰχ xai 


TER τ παῦσαι 


1) n. 9123. 2) n. 9494. 3) n. 9121. 
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Nubico!) Deus imploratur, ut mortuum ad 8e recipiat 
coemeteriis urbis Pisaurum transportatum ?) posuer" 
ξὐνείχῳ χαλῶς ἠξιωμένῳ 


Catanaeque iacet?) Eutychianus quidam . Ψυχὴν 
πίστεως γάριν ᾽4β' -) τῷ ἀναφύξεως | 
D τόπον λαχών. 
eind i 
e Lucas ille archimandrite- que μάχαρες voces praebentur, omnes 
eandem videt | τὰς dr - «ta beati aevo sempiterno fruuntur, velut 
ldetur exhibere 48 est, quo mortuus cum eisdem quibus antea 


«δέ γ᾽" ἀλλ᾽ εἰς αἰϑέρα 


Complures de ; ; ; 
σύνεστιν οἷς τὸ πρέν. 


assecutos ; ; 
docet titulus Ravennae conservatus*) hisce verbis: 


et M peu up" p τὸ γὰρ μὲν σῶμα χρύπτεται χάτω, 
porri dw» δὲ πρὸς τὸ ϑεῖον ἡ uy?) μένει, 
pent gituli nonnulli Asiatici: 
jjisd prt δοξάσει ὁ ϑεὸς ὀνόματος αὐτοῦ γώριν . 
μνῆμα τοῦ δεῖνα, οὗ ὃ χύριος τὸ πνεῦμα 
οἱ: ἐν ἀνέσει ποιήσει δ) 
iquem 6886 παρὰ ϑεοῦ δοξασϑέντα. Angelorum denique mentio fit duobus 
μιυάφῃθ que recentissimi aevi titulis: decurtato illo Barberini reperto,9) cuius versu 


eisd . 
sol o, $i quidem recte a Kirchhoffio verba suppleta sunt, mortuus vocatur 
3 “ 
extr? συνὼν γορείαις τῶν ἁγίων ἀγγέλων 
in Georgii Panormitani sepulcro, cuius aliquot versibus mortuus dicitur ab angelis ad 
e 


Christum duci: 


— — γοῦν μὲν αὐτῆς ἐνθάδε χρύπτει τάφος, 
τὴν δὲ φυχὴν φέρουσιν ἀγγέλων γέρες 
νύμφην ἄμωμον, ἁγίαν τῷ δεσπότῃ 

τῷ νυμφαγωγῳ καὶ χαϑαρῳ νυμφίῳ. 

xal νῦν γυρεύει νυμφιχῶς ἐσταλμένῃ, | 


1) n. 09116, : 2) Eiusdem orae alia quoque formula propria videtur esse. Quod enim apud n0 
admodum usitatum est, ut alicui numine divino vitam ablatam esse profiteamur, in his titulis ter ost? 
occurrit. Semel Thebis (n. 0111) legitur: Tj τοῦ ϑεοῦ δεσπόζοντος ζῶντάς τε xal νεχροὺς mper ilt | 
σατο f) δεῖνα τέλει τοῦ βίου τούτου μηνὲ.... xrÀ.; in Nubia autem et illa verba semel exstant (0. ena) 
et haec, quae proxime accedunt ad nostrum loquendi morem: Aard τὴν τοῦ παντοχράτορος eoi pito: 
ero» ἀπόφασιν... ἀπέστη τῶν ἐνταῦϑα πολυστενάχτων χαχῶν xrÀ, (n. 9119). 3) ἃ. 9319. 
4) n 9870. 5) n. 9178. 6) n. 9240. 7T) n. 9263. 8) n 9800. 
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τῶν ἀρετῶν τὸν πέπλον ἠμφιεσμένῃ 
xol τοῖς χαλοῖς ἅπασιν ὡραισμένῃ 
xal τῶν ϑειχῶν ἀχτίνων πεπλησμένη.. 
Ss aliis vitae aeternae nominibus, velut ἢ ᾿Εδὲμ χληρουχία eisque quae alio iam loco 
noravimus, ζωὴ αἰώνιος et ζωὴ οὐράνιος, quae exstant in Bonifacii monumento,!) 
tituli verba extrema liceat afferre, quae sententiam maxime insignem praebent: 
Μετὰ τὴν ix τοῦ βίου ἐπὶ τὴν διχαιοσύνην μεταβολὴν 
διὰ παντὸς τοίνυν τοῦ ἀναισϑήτου βίου ἣ χοίμησις δοϑήτω μετὰ 
τῆς ἐν Χριστῷ συνδούλης uou χαὶ τῆς γλυχυτάτης μου μητρός. 
iihil dicam de mortis significatione: £ ἐχ τοῦ βίου ἐπὶ τὴν διχαιοσύνην μεταβολή 
ΤᾺ — διχαιοσύνῃ enim vox hoc loco pro χρέσις usurpata videtur esse — admodum 
uvwuiuis e8t sententia verborum, quae insequuntur. Etenim quoniam vita aeterna ipsa 
nullo modo appellari potest ἀναίσϑητος βίος neque beatos χοιμᾶσϑαι dicere licet, haec 
verba, id quod Kirchhoffius iure adnotat, intellegenda sunt de tempore, quod est inter 
mortem et resurrectionem, rectius videor dicere inter priorem resurrectionem et alteram. 
Quod enim litterarum sanctarum loco aliquo?) praecipitur de mortuis, fore ut mar. 
tyrés quique sancte vixerint homines cum Christo per mille annos imperium habeant, 
(quam esse ἀνάστασιν τὴν πρώτην), ceteri vero non sint in vita usque dum iudicium fiat 
de cunctis hominibus, plerosque antiquioris aevi scriptores ecclesiasticos defendisse atque 
accuratius exsecutos esse nemo ignorat. Cum vero hoc nequaquam constaret inter ve- 
teres rerum divinarum scriptores, quae esset in illo temporis spatio mortuorum con- 
dicio, hac certe re plerorumque in unum congruerunt sententiae, illum apocalypsis 
locum oí λοιποὶ τῶν vexodv οὐχ ἔζησαν ἄγμι τελεσϑῇ τὰ γίλια ἔτη non ita accipiendum 
esse ad verbum, ut animas omnino non vivere, non sentire, non affici doloribus 
apostolus significet. Tertullianus verbi causa »cur enim, inquit,?) non putes animam et 
puniri et foveri in inferis interim sub exspectatione utriusque iudicii in quadam usurpa- 
tione et candida eius?« atque »novit et apud inferos anima et dolere et gaudere sine 
carne.« Similiter Irenaeus:*5) 4i ψυχαὶ ἀπέρχονται εἰς τὸν τόπον τὸν ὡρισμένον αὐταῖς 
ἀπὸ τοῦ Θεοῦ, χἀχεῖ μέγρι τῆς ἀναστάσεως φοιτῶσι, περιμένουσαι τὴν ἀνάστασιν - lustinus 
denique*) censet τὰς μὲν τῶν εὐσεβῶν (φυχὰς) ἐν χρείττονέ ποι γώρῳ μένειν, τὰς δὲ ἀδίχους 
xal πονηρὰς ἐν γεέρονι, τὸν τῆς χρίσεως ἐχδεχομένας χρόνον τότε. Quodcum hoc titulo illud 
mille annorum spatium βίος ἀναίσϑητος vocetur, Bonifacius ad Iohannis sententiam videtur 
propius accessisse, a doctoribus ecclesiae abhorruisse. Tamen secum dissentit homo. Nam- 
que cum adiciat optare se, ut sibi detur in illo temporis spatio χοίμησις, his ipsis verbis 


1) n. 9474. 2) Apocal. 20, 4. 5. 3) De anima. c. 58. 4) V, 31 p. 381. 5) Dial. c. 
Tryphone $5. 


84 


comprobat non omnino esse βίων ἀναίσϑητον, sed cum alii dormiant sensugue — careant, 
alios aliquid sentire; cunctos enim si arbitraretur sensus expertes esse, non peteret a Deo, 
ut ipse dormiret. At hanc quoque sententiam Tertullianus diserte docet reprobandam 
esse, cum »Quid ergo fiet, inquit, in tempore isto? dormiemus? Αἴ enim animae zec i2 
viventibus dormiunt; corporum enim est somnus, quorum et ipsa mors cum speculo suo 
somno.« Itaque cum hac quoque re, quod mortuorum parti χοιμᾶσϑαι licere existimat 
per illos mille annos, Bonifacius discrepet ab orthodoxis qui vocantur scriptoribus, ad 
haeretica pro illa aetate studia eum delapsum esse censemus. Ceterum cum hanc 
sententiam, duas fore resurrectiones, post Lactantium ab omnibus fere desertam esse constet, 
de igni vero purgatorio, quae posteriorum saeculorum fuit ratio, verba βίος ἀναέσϑητος 
nullo modo accipi possint, hunc titulum, quem Kirchhoffius quidem ad saecula p. Chr. 
quartum vel quintum pertinere affirmat, ad quarti potius initium rettulerim. 

Ut hic, sic alius quoque cuius iam mentio est facta titulus propter haereticam quam 
exhibet sententiam dignus est, de quo agamus. Florentiae enim fragmentum repertum 
est, anno p. Chr. 458 conscriptum,!) cuius si quidem recte a Kirchhoffio restituta sunt 
verba, hoc est initium: ᾿ 

"Ey τούτῳ τῷ τόπῳ ἀναπαύεται τὸ πνεῦμα τοῦ δεῖνα. 
Quibus verbis cum mortui mens declaretur in sepulero quiescere, huius tituli auctor 
nescio an studuerit Thnetopsychitarum qui vocantur doctrinae, quos Eusebius?) credere 
tradit »τὴν ἀνϑρωπείαν ψυχὴν τέως μὲν xarà τὸν ἐνεστῶτα χαιρὸν ἅμα τῇ τελευτῇ συνα- 
ποϑνήσχειν τοῖς σώμασι xal συνδιαφϑείρεσϑαι, αὖϑις δέ ποτε χατὰ τὸν τῆς ἀναστάσεως 
χαιρὸν σὺν αὐτοῖς ἀναβιώσεσϑαι. Tamen cum inscriptio sit admodum corrupta, certi nihil 
de hac re licet affirmare. 

His duobus tertium adicimus titulum,5) quem non illum quidem ab haeretico sed 
ab homine pagano scriptum esse dixeris. Minime enim decuit Christianum quae initio 
tituli expressa est sententia: 

Ὁ δεῖνα ἐνθάδε χεῖμαι αἰώνιον σχότος olxàv. 

Cum vero quamdiu defunctus in vita fuerit addatur, quem usum ἃ paganorum moribus 
"alienum fuisse constat, praeterea in coemeterio Christiano reperta sit inscriptio, Christianis 
eam adnumerandam esse arbitror. Videtur qui titulum composuit paullo ante a cultu 
idolorum defecisse, cumque paganorum opiniones nondum sibi excussisset radicitus, δ 
religionem Christianam transisse. 

Ut autem revertamur ad titulos vere Christianos, resurrectionis non ita multi iique 
antiquioris solum aevi faciunt mentionem. Atque in lapide quidem Thessalonica Venetits 


1) n. 9863. 3) VI, 37. 3) n. 9615. 
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transportato,!) quem Kirchhoffus in saeculo p. Chr. tertio vel etiam secundo ponit, cum 
KaAóxatpoc quidam dicitur parentibus exstruxisse χροιμητήριον ἕως ἀναστάσεως, apparet 
eam quam omnes fere illius aetatis scriptores ecclesiastici tuentur sententiam proferri, 
fore ut idem corpus, quod in terra humatum sit, de sepulcro insurgat. Praeterea duobus 
monumentis resurrectio commemoratur, altero Viennae Allobrogum reperto, 3) hominis Syri, 
qui mortuus est anni p. Chr. 441 mensis Peritii die sexto, conditus die septimo xe? dva- 
στήσεται ἐν τῇ ἡμέρᾳ Χριστοῦ &pyouévou, altero Tamer episcopi*), cuius verba.. xa) dvá- 
στασιν, quoniam quae praecedunt Coptica lingua composita videntur esse, quo pertineant 
non liquet. 

Contra de summo Dei iudicio recentissimi potissimum tituli agunt, ut Messanius ille 
nescio quis, qui anno p. Chr. 1199 de vita migravit, respiciens illam quam de ovibus 
hircisque Christus edidit parabolam, superstites ut pro se preces faciant obsecrat, quibus 
liberetur peccatorum poena:*) 

σὺ δ᾽ ὅστις εἶ xal τόνδε τὸν τάφον βλέπεις, 
τὸ τοῦ βίου μάταιον ἔνϑα μανϑάνων 
τοῦ τεϑνεῶτος Ónspebyou προφρόνως, 
ὅπως λύσιν εὕροιτο τῶν ἑπταισμένων 
χαὶ στάσεως τύχοιτο τῆς δεξιτέρας 
ἐν τῇ διχαίᾳ τοῦ ϑεοῦ φριχτη χρίσει. 
Eodem modo Theosterictus precatur, ut superstites edant 
εὐγὰς .. ξύμπαντες ἱχετηρίους 
τῷ τὴν φύσιν μέλλοντι τῶν βροτῶν xptvat, 
ἵν᾽ ἵλεων εὕροιμι xat πρὸ τῆς δίχης 
χαὶ βασάνων φύγοιμι τὴν χαταδίχην. δ) 
Quae verba maxime notanda sunt propterea quia etiam ignis purgatorius eis commemo- 
ratur. Cum enim mortuus deprecetur primum ut propitius sibi sit iudex supremus, deinde 
ut effugiat πρὸ τῆς δίχης xa βασάνων τὴν χαταδίχην hoc est cruciatus quoque, qui ante 
iudicium accidant, his verbis ignem quem dixi significatum esse apparet. 
Georgius denique, cuius saepius mentio est facta, in elogio, quod ipse sibi scripsit in 
fine saeculi duodecimi, posteaquam obtestatus est superstites et per triplicem Dei naturam 
et per Iasonem atque Sosipatrum, quos Kirchhoffius adnotat Corcyrae insulae fuisse x7- 


puxag i.e. evangelistas, ut ossa sua inviolata manerent, comminatur Dei iram die extremo 
exarsuram :$) 


s 


μετὰ τελευτὴν xal τὴν ἐν τάφῳ ϑέσιν... 
χόνις ἀμυδρὰ τῶν ταπεινῶν ὀστέων 


1) n. 9439. 3) n. 9886. 3) n. 9121. 4) n. 9540. 5) n. 9544. 6) n. 9438. 


δ᾽ 


Cuius rei quamquam 
quid invenimus: 
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ἄμιχτος ἔστω, μὴ πρὸς ἄλλοις ὀστέοις 
δυςδιάχριτον ἀπολάβῃ τὴν ϑέσιν. 

&p' oüyi παράσχοισϑε τὴν μιχρὰν ydp; 
ἄρ᾽ οὐχὶ ὁπάξοισϑε τὸν βραχὺν λόγον; 

ναὶ πρὸς τριάδος, ναὶ πρὸς αὐτῶν χῃρύχων 
τῶν προστατούντων τῆςδε τῆς ἐχχλησίας͵, 
μηδεὶς παραλύσῃ μοι τὰ βουλητέα" 

73 μὴν ὑφέξει τὴν ἐν ὁστέρῳ δίχην, 

ἐπὰν ὃ χοινὸς xal χριτὴς xa) δεσπότης 

τὸ πλάσμ᾽ ἐπανάξειεν εἰς ϑείαν χρίσιν. 
etiam in Theostericti quod modo attulimus monumento!) simile ali- 


ὁ δὲ σπαράξας xdv βραγύ uou τὸν τάφον 
ἔχπτωτος ἔσται τῆς ᾿Εδὲμ χληρουχίας 

χαὶ τὰς ἀρὰς δέξαιτο τὰς τῶν πατέρων 
χαὶ γεὶρ ϑεοῦ ποίνιμος αὐτὸν προφϑάσοι, 


tamen has exsecrationes antiquioris aevi peculiares, posterioribus temporibus ab eis solum, 
qui veterum moribus studebant imitandis, usurpatas esse reliquis titulis Iluculentur demon- 
stratur. Atque in coemeteriis quidem urbis nihil eiusmodi invenitur. Quod cur miremur 
non est. Namque cum coemeteriorum sepulcra saxis concludi solerent ita quidem ut 
praeter eos, qui ἃ primo in eis humati erant, nemo posset imponi, superstites non habe- 
bant, cur violationi mortuorum occurrerent. Ceterarum vero quas antiquiores esse constat 
inscriptionum non paucae tale aliquid praebent, recentiorum praeter illa carmina ne una 


quidem. 


Quod ut uberius explicemus, omissa inscriptione Mediolanensi?) ἃ saeculo tertio, id 
quod litterae Σ᾽ forma declaretur, oriunda, qua mortuus xaraàeízet τῷ δεῖνα προςέγειν 
τῷ τόπῳ, primum proponimus titulum Achaicum,?) quem ex antiquiorum numero esse 
inde apparet, quod superstites Χριστιανοὶ ὄντες xai τὸν ϑεὸν φοβούμενοι admonentur, ne quis 


sepulcrum aperiat: 


pug τολμήσῃ ἀνοῖξαι τὸ 
χοιμητήριον τοῦτο τὴν χρίσιν ἐν τῷ τέ- 
λει τὴν φοβερὰν τοῦ ϑεοῦ δεδιότες. 


Cetera in uno solum antiquioris aetatis titulo Dei iudicii extremi mentio fit: Phrygio,) 
quem iam diximus ἃ Franzio in paganorum numero referri: 


1) n. 9544. 


ἑτέρῳ δὲ οὐδενὶ ἐξέσται τεϑῆναι γωρὶς τῶν 
3) n. 9872. 8) n. 9298. 4) n. 3902 r. 
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προγεγραμμένων" ὃς δὲ dy ἐπιτηδεύσει, 
ἔσται αὐτῷ πρὸς τὸν ζῶντα ϑεὸν χαὶ νῦν 
xa) ἐν τῇ χρισίμῳ ἡμέρᾳ. 
Quius tituli de aetate quamquam certi quicquam affirmare non licet, tamen hoc ipsum, 
quod paganarum inscriptionum simillimam exhibet rationem, testimonio est, eum antiquiore 
&evo esse compositum. 
Ab eadem ora qui oriundus est titulus n. 9266, quo quicunque infantium quorundam 
sepulcrum laeserit, ipse dicitur mox liberis orbatum iri: 
Ὃς dv δὲ προσχόφῃ ξένος τῷ τύμβῳ 
τούτῳ, ἄωρα τὰ τέχνα γώσει. 
tertio quartove saeculo ἃ Kirchhoffio tribuitur. 

Deinde lapidem in Lycaonia repertum,!) qui et ipse habuit in fine exsecrationis 
formulam, primo ex versu: ὁ ϑεὸς τῶν φυλῶν Ἰσραήλ patet eis temporibus ortum esse, quo 
Iudaistae qui vocabantur florebant. Similia praebent tituli Meli in catacombis Christia- 
norum reperti, quos tertii aut quarti saeculi esse Rossius iudicavit. Quorum alter?) 
haec habet: 

Ὁρχίξω ὁμᾶς i... ἐνθάδε χατάϑηται 

μηδένα πλέον ἐμοῦ τοῦ πρεσβυτέρου ἤήλωνος, 

εἰ μή τι τέχνον τῶν αὐτοῦ 7) τὴν σύγγαμον, 
alter?) valde est insignis, quod in hoc uno titulo commemoratur genius, quem veteres 
Christiani hominibus sanctis adesse arbitrabantur:*) 

ἐπεὶ γέμει τὸ ϑηχίον τοῦτο, 

ἐνορχίξζω ὁμᾶς τὸν ὧδε ἐφεστῶτα ἄγγελον, 

μή τίς ποτε τολμῇ ἐνθάδε τινὰ χαταϑέσϑαι. 
Tum in quarto quintove saeculo a Kirchhoffio ponitur inscriptio in Salamine insula reperta, δ) 
in qua devotionis formulae usitatae 

El δέ τις τῶν ἰδίων ἢ ἕτερός τις τολμήσῃ 

σῶμα χαταϑέσϑαι ἐνταῦϑα παρὲξ τῶν δύο 

ἡμῶν, λόγον δῴη τῷ ϑεῷ 
adduntur verba deprompta e Pauli epistola priore ad Corinthios missa:;5) xa ἀνάϑεμα, ἤτω" 
μαραναϑάν, quae fere verba etiam in titulo n. 5292 satis mutilato legenda sunt. 

Venimus ad titulum Acris Siciliae e cryptis erutum,") qui ad saeculi quinti initium 

videtur pertinere: 


1) n. 9270. 3) n. 9289. 3) n. 9288. 4) Cf. Iustin. M. Apol. II, δ: ó ϑεὸς τὸν πάντα 
xócuoy ποιῆσας xal τὰ ἐπίγεια ἀνθρώποις bnorá£ag... τὴν μὲν τῶν ἀνϑρώπων xal τῶν 010 οὐρανὸν πρό- 
yotay ἀγγέλοις, οὃς ἐπὶ τούτοις ἕταξε, παρέδωχεν. 5) n. 9303. 6) I. Cor. 16, 21. 7) n. 9478. 
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Τὸν δὲ Üeóv σε, φίλε, μή uoo σχύλλῃς 

τὸν βόϑρον, μῇ μοι δείξης φῶς. "ἥν 

δὲ ϑελήσῃς φῶς μοι δεῖξαι, σοὶ τὸ φῶς 

ὃ ϑεὸς γόλιον δώσει. 
Cuius tituli quamquam non omnia verba dilucide scripta sunt, cum haec quidem quin a 
Kirchhoffio recte allata sint dubitari non possit, Piperus, qui hanc inscriptionem in ver- 
naculam linguam translatam edidit," erravit cum legeret τὸν δὲ ϑεὸν ἐφέλει. Illud φέλε 
enim quamvis offendat tamen aliis quoque titulis praebetur, velut n. 9449: 

"Evüdóe τὸν ἀγρήγορον ὕπνον χαϑεύδει, 

φίλε, Βὐγνωμόνιος χτλ. Ὦ 
Vel magis notanda sunt extrema verba, quibus cum huius tituli auctor παρονομασίαν cu- 
peret afferre, male ei processit res; putide enim atque moleste Dei iram τὸ φῶς yóAtov 
dictam esse haud facile quisquam negaverit. Quae denique antecedunt verba: τὸν ϑεόν 
σε ut saepe supplenda sunt vocabulo ἐνορχίζω similibus; eundem in modum etiam brevius 
omissa formulae conclusione legitur in inscriptione Graeca tertio saeculo composita:*) τὸν 
ϑεὸν ὁμῖν τὸν ἐπουράνιον. 

Restant duo tituli, quos ut ex ipsis nihil conici liceat de aetate, aliis causis addu- 
cimur ut remotioris aevi esse censeamus. Alter enim, Catanae repertus, cum omnes 
fere inscriptiones Catinenses antiquioris aevi esse multis indiciis appareat,5) saeculo quarto 
vel quinto non videtur esse recentior. Alterum vero,?) Camaldoli conservatum, satis an- 
tiquum esse et inde patet, quod τοποφύλαξ xol φόσσωρ appellantur, quae nomina poste- 
rioribus saeculis in usu esse desierunt, et ea re, quod auctor inscriptionis nummos sese 
ait dedisse fossori ad exstruendum sepulcrum, id quod veteribus solum temporibus in ti- 
tulis commemorari paullo post docebimus. 

Quae cum ita sint, non dubitamus affirmare et insequentem titulum ibidem repertum, 


1) Die Grabinschriften der alten Christen p. 36. 7) »sie liebte aber Gott.« 3) BRecentioris 
aevi tituli ut sunt turgidi atque efflati, nudae illius compellationis loco copiosa verba praebent, cuius rei 
ut unum exemplum afferam, inscriptio Messania (n. 9540) hoc modo incipit : 

Τὸν ναὸν ὅστις τοῦτον εἷςίεις, ξένε, 

δεῦρο πρόςελθε, τόνδε τὸν τάφον σχόπει. 
4) n. 9294. 5) n. 9513. 6) Titulos n. 9474. 9475 Kircbhoffius, ad saecula quartum vel quintum 
ait referendos esse, n. 9476 vel ad tertium pertinere; n. 9477 idem vir doctus satis vetustum esse iure 
censet; deinde n. 9478 anno p. Chr. 408 compositus est, eiusdem sunt auctore Kirchhoffio vel subaequalis 
aetatis tituli qui sequuntur omnes (n. 9479 — 9487); n. 9488 tertio saeculo V. Cl. tribuit, n. 9490 autem, 
9491, 9492, 9494 apposito monogrammate satis antiqui declarantur; n. 9496 propter Z litterae figuram in 
tertio saeculo est ponendus; tum n. 9498 antiquissimum esse apparet e verbis φιλόχριστος, πιστός, πολυ- 
πόϑητος παρὰ ἀδελφῶν; π. 9606 denique apposito piscis signo, n. 9507 verbis ἐποίησαν εὐσεβεῖς cognos- 
citur primis p. Chr. saeculis editos esse. 7) n. 9546. 
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qui similem videtur exhibuisse exsecrationis formulam, illius aequalem esse et Romanum 
quendam!) qui praebet formulam: εἴ τις τὰ ὀστᾶ μου σχυλεῖ, ἔσται αὐτῷ πρὸς τὴν ἐπερχο- 
μένην ὀργήν. ἢ 

Sed satis de exsecrationibus. Placet eam rem, quam modo leviter adstrinximus, 
paullo accuratius contemplari. Ut enim exsecrationes ita alius quoque mos, qui paganorum 
proprius videretur, pedetentim ab usu remotus est, dico eum, quem veteres raro omise- 
runt, ut quis monumentum collocasset litteris mandarent. Quem morem quotquot horum 
de quibus disserimus titulorum servarunt, omnes fere antiquioris aevi esse statim ap- 
parebit. | 

Primum enim e coemeteriis urbis tituli huncce in modum compositi ad sexaginta 
sunt eruti; tum sepulerum habemus Cyrenense,*) quod cum e verbis οὗτοι ἐτελεύτησαν 
ἐπὶ Αἰβουτίου Aóyyop διωγμοὺ γενομένου ante Constantinum collocatum esse pateat, iure 
a Kirchhoffio »venerandae antiquitatis titulus« appellatur. Deinde titulorum Syriaco- 
rum unum* e nominum indicio, alterum?) e formula τῆς ἁγίας Σιὼν, de qua ube- 
rius V. Cl. disserit ad n. 9143, Kirchhoffius conicit ad saecula quartum vel quintum 
pertinere, tertius?) subaequalis videtur esse. Tum e titulis Phrygiis, quis monumen- 
tum posuerit, tribus traditur. Ac duo quidem?) quarto tertiove saeculo ἃ Kirchhoffio 
tribuuntur, tertius?) vero, quem ad saeculum septimum referendum esse idem V. Cl. e 
versuum ratione colligit, ob hoc ipsum, quod versibus compositus est, ad rem de qua 
agimus nullo loco est numerandus. Deinde in Lycaonia qui reperti sunt tituli?) a Kirch- 
hoffio in saeculo quarto aut quinto ponuntur; titulum n. 9285 autem et ipsum Asiaticum 
et propter nominum antiquitatem et ob orationis simplicitatem ad prima saecula patet 
pertinere.  Catinenses denique inscriptiones!) satis vetustas esse paullo ante exposi- 
tum est. 


1) n. 9802. 3) Haec formula, quam excepto hoc titulo Romano in sola Phrygia repperi, cum 
Christianorum peculiaris videatur esse, complures Phrygiae titulos in C. I. G. volumine tertio editos in 
Christianorum numero referre licebit: n. 3890. 3902f. 8902 n. 39020. 3902b. 3980, quorum nullus habet 
quicquam , quod Christianum hominem dedeceat. Ac vel n. 3963 non video cur propter paganam quae 
addita est formulam xai ϑήσει slg τὸ ἱερώτατον ταμεῖον χτλ., Christianis eximatur, quoniam paganorum 
loquendi rationem paullatim abolitam esse compluribus iam ostendimus exemplis. Accedunt n. 3999 profter 
πρεσβύτερος vocem, n.4462, cuius verbis εἷς ϑεὸς μόνος ὃ σώξων ipse Franzius adductus est ut titulum 
Christianum esse posse censeret; n. 4580, cui crucis signum appositum est; n. 4598, cuius verba ἀεέζωος 
ϑεὸς Welckero Christianum hominem prodere videri Franzius adnotat; deinde n. 4699 nescio an ab eodem 
Basso, qui tituli antecedentis auctor fuit, compositus sit, tituli n. 4703 autem primi versus: 

Ινῶϑι μετ᾽ εὐσεβέεσσι σαόφρονα Δωρίδα χεῖσϑαι 

ἀντ᾽ ἀρετῆς ἱερὸν γῶρον ἀνευρομένην. 
mea quidem sententia ab homine pagano non potuerunt componi; n. 4954 denique Franzius recte ait e 
πιστὸς Verbo Christianum esse titulum conicere licere. 3) n. 9186. 4) n. 9144. 5) n. 9139. 
6) n. 9138. 7) n. 9263. 9266. 8) n. 9267. 9) n. 9268. 9269. 10) n. 9477. 9485. 9488. 9507. 
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Sunt quidem non pauci eiusmodi tituli, quorum de aetate certi quicquam non cog. 
noscatur.) E quibus cum ne unum quidem ut recentiorem iudicemus ulla causa cogamur, 
nonnullos aliis iam locis probaverimus remotioris aevi esse, non temerarium videtur, cunc- 
tos antiquiori aetati tribuere. 
Iam vero ut a quibus potissimum monumenta collocata sint inquiramus, plerumque 
scilicet parentes liberis, filii filiaeve parentibus sepulcra exstruebant. Velut Lugduni hanc 
habemus inscriptionem :?) 
Σεπτιμία Ἰουλιανὴ νηπία ἐτῶν y. μηνῶν B 
ἡμερῶν x χοιμηϑεῖσα . .. ἐνθάδε χεῖται. Σεπτί- 
Μμιος ... xal Σεπτιμία "Pougiva γονεῖς τέχνῳ 
γλυχυτάτῳ ἔστησαν. 

Brevius eadem titulus Romanus declarat:?) 
Ad Up γλυχυτάτῳ οἱ γονεῖς. 

Ibidem e coemeterio Callisti et Praetextati erutus est hic lapis:*) 
MvZuyc χάριν γονεῦσι áyvotg, Τρυφέρῳ 
πατρὶ xal ᾿Δριστοχράτῃ μῃτρὲ ᾿4γαϑοχλία 
xal Νίχῃ ϑυγατέρες xal ᾿4γαϑοχλῆς υἱός. 

Deinde non raro fratres sororesque aut coniuges superstites monumenta mortuis 

collocabant, ut Romae in coemeterio Cyriacae: 
Πίστις τῷ ἰδίῳ ἀδελφῷ μνήμην ἀνέϑηχεν. ὃ) 
ibidem: ' 
Φιλιππιανὸς ἀδελφῷ ἀσυγχρέτῳ xai 
ἐπιζητητῷ μνήμης χάριν ἐποίησεν. ἢ) 
in coemeterio Thrasonis et Saturnini: 
Mápxp Aüpràkp συμβίῳ ἐπιζητητῷ Σαβινιανή. Ὦ 
in coemeterio Tertullini: 
Tjj xupía xai ἀειμνήστῳ συμβίῳ  Mapxig . . . 
᾿Δλυπίων ἐποίησεν. 5) 
Etiam complures propinquos rem suscepisse docet titulus Cyrenensis,?) quem Demetriae 
cuidam et filiolo eius posuerunt 
Κάλλιππος ὃ ἀνὴρ αὐτῆς xal ἑχυρὸς αὐτοῦ 
Γάιος χαὶ γαμβρὸς αὐτοῦ Πολύβουλος. 
Tum saepissime aliquis sese emisse sibi suisque sepulcretum litteris mandat, ut Romae: 


1) n. 9450. 9504. 9684. 9546. 9547. 9888. 3) n. 9888. 3) n. 9564. 4) n. 9648. 
5) n. 9620. 6) n. 9615. 7) n. 9708. 8) n. 9586. 9) n. 9136. 
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"Aratoc ᾿Δργολιχὸς ἑαυτῷ xoà ᾿4γάτῳ 
Pougív ἀδελφῷ xai τοῖς ἰδίοις ἐποίησεν.) 


ibidem: Αὐρήλιος ἰατρὸς ἀπὸ... χοίλης 


Συρίας τοῦτον τὸν τύμβον ἐποίησα ἑαυτῷ 
ἐχ τῶν ἰδίων μου χαμάτων.3) 
Praeter haec creberrima titulorum genera nonnulli singulare aliquid praebent velut 


quod Romae mulier nutrici collocavit monumentum:?) 


"vy0d0e Παυλεῖνα χεῖται μαχάρων à γώρῳ 
ἣν χήδευσε Παχᾶτα, ἑὴν ϑρέπτειραν 
yÀuxepfZv, ἁγίαν ἐν Χριστῴ. 


?ique inscriptio ex eodem Priscillae coemeterio effossa, quam patrono vernae dedicaverunt:*) 


Ὀνόματα Üpertàv: Αὐρήλιος Pódov, 
AópzA(a ᾿ἀσχλῃπιάς. Πατρώνῳ Δὐρηλίῳ 
αρχιανῷ ἐποιήσαμεν μνείας γάριν. 
aut monumentum indidem erutum, quod ab ipso patrono videtur positum 6886: 5) 
Tavovapáp ϑρεπτῷ. 
Condiscipulo denique aliquis exstruxit sepulcrum in coemeterio Thrasonis et Saturnini 
repertum:5) 
Ὄβριμος Παλλαδίῳ, γλυχυτάτῳ 
Qvedup, συσχολαστῇ, μνήμης χάριν. 

Venimus ad tertium aliquid, quod cum antiquioribus temporibus usitatissimum 
fuisset postea ab usu remotum est: acclamationes, nativam, ut de Rossii utar verbis,?) 
elegantiam ac priscum saporem referentes. Praeter illas formulas, quas saepius attuli- 
mus: μνήμης χάριν, μνήμης Évexa, μνείας yápuw, προγονιχῇς φήμης χώριν, sexcenties legitur 
εἰρήνη σοι aut ἐν εἰρήνῃ vel εἰς εἰρήνην nudumque εἰρήνη; deinde ἐν εἰρήνῃ χοίμησις 
αὐτοῦ, ἐν εἰρήνῃ (εἰς εἰρήνην) σου τὸ πνεῦμα, ἐν εἰρήνῃ ἣ ψυχὴ αὐτοῦ͵ ἐν εἰρήνῃ προάγει; 
εὖ χεῖται μετὰ εἰρήνης, εἰρήνῃ σοι ἤτω, εἰρήνῃ μενέτω σοι ἐν χυρίῳ, εἰρήνη σοι ἐν οὐρανῷ; 
εἰς ἀνάπαυσίν aou ἣ ψυχή, τὸ πνεῦμά σου εἰς ἀνάπαυσιν; tum ζῇ, ζήσεις (ζήσετε), ζῇ ἐν 
ϑεῷ, εἰς ϑεὸν ζῆς, ἐν ϑεῷ (χυρίῳ) ζήσεις, ζῆς ἐν ϑεῷ χυρίῳ Χριστῷ; deinde εὐμοίρει, 
εὐφύχει, ϑάρρει; εὐφύχει, οὐδεὶς ἀϑάνατος; μὴ λυποῦ, οὐδεὶς ἀϑάνατος; εὐτυχοῖ; Χριστὸς 
μετά σου, Χριστὸς μετὰ τοῦ πνεύματός σου, γαρὰ ὃμῖν ἐν ϑεῷ, σώσῃ ὁ ϑεὸς τὴν φυχὴν ὁμῶν. 
Cumque talibus verbis plerumque mortui appellentur, saepius e contrario superstitibus 
defuncti aliquid adhortationis vel consolationis relinquunt, velut texere ἐν εἰρήνῃ, εἰρήνῃ 


1) n. 9604. 2) n. 9777. 8) n. 9696. 4) n. 9695. 5) n. 9701. 6) n. 9702. 
7) Inscr. Christ, urb. Romae. Vol. I. p. CX. 
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Sunt quidem non pauci eiusmodi tituli, quorum de aetate certi quicquam non «y. 
noscatur.) E quibus cum ne unum quidem ut recentiorem iudicemus ulla causa coguu, 
nonnullos aliis iam locis probaverimus remotioris aevi esse, non temerarium videtur, cu 
tos antiquiori aetati tribuere. 

lam vero ut a quibus potissimum monumenta collocata sint inquiramus, plerum: 
Scilicet parentes liberis, filii filiaeve parentibus sepulcra exstruebant. Velut Lugduni bx 
habemus inscriptionem :?) 

Σεπτιμία Ἰουλιανὴ νηπία ἑτῶν y μηνῶν B 

ἡμερῶν x χοιμηϑεῖσα.... ἐνθάδε χεῖται. Yenct- 

ptoc ... xal Σεπτιμία "Pougtvya γονεῖς τέχνῳ 

γλυχυτάτῳ ἔστησαν. " 
Brevius eadem titulus Romanus declarat:?) 

Διδύμῳ γλυχυτάτῳ οἱ γονεῖς. 

Ibidem e coemeterio Callisti οἱ Praetextati erutus est hic lapis:*) 
Ἡνήμης χάριν γονεῦσι ἁγνοῖς, Tougépq 
πατρὶ xai ᾿Δριστοχράτῃ μῃτρὶ ᾿4γαϑοχλία 
xal Nix» ϑυγατέρες xol ᾿4γαϑοχλῆῇς υἱός. 

Deinde non raro fratres sororesque aut coniuges superstites monumenta mortü: 
collocabant, ut Romae in coemeterio Cyriacae: 

Πίστις τῷ ἰδίῳ ἀδελφῷ μνήμην ἀνέϑηχεν. ὃ) 


ibidem: 
Φιλιππιανὺὸς ἀδελφῷ ἀσυγχρίτῳ xal 
ἐπιζητητῷ μνήμης χάριν ἐποίησεν. ἢ) 
in coemeterio Thrasonis et Saturnini: 
Mápxqp  40prÀkp συμιβίῳ ἐπιζητητῷ Σαβινιανή. Ὦ 
in coemeterio Tertullini: 
Τῇ χυρίᾳ xai ἀειμνήστῳ συμβίῳ Mapxia ... 
᾿Δλυπίων ἐποίησεν.) 
Etiam complures propinquos rem suscepisse docet titulus Cyrenensis,9?) quem Dem? 
cuidam et filiolo eius posuerunt | 
Κάλλιππος ὁ ἀνὴρ αὐτῆς xal Éxupóg αὐτοῦ | 
Γάιος xa) γαμβρὸς αὐτοῦ Πολύβουλος. E 
Tum saepissime aliquis sese emisse sibi suisque sepulcretum litteris mandat, ut Romx 


1) n. 9450. 9504. 9534. 9546. 9547. 9888. 3) n. 9888. 3) n. 9564. 4) n 9648. 
5) n. 9620. δ) n. 96165. 7) n. 9708. 8) n. 9580. 9) n. 91936. 


ταπιὰς τ 


yelut τ. 


ss IDOD0Lc 


41 


ἤλγατος ᾿Αργολιχὸς ἑαυτῷ xal ᾿ἠγάτῳ 
Ῥουφίνῳ ἀδελφῷ xai τοῖς ἰδίοις ἐποίησεν.) 
ibidem: Δὸὀρήλιος ἰατρὸς dnb... χοίλης 
Συρίας τοῦτον τὸν τύμβον ἐποίησα ἑαυτῷ 
ἐχ τῶν ἰδίων μου χαμάτων. 
Praeter haec creberrima titulorum genera nonnulli singulare aliquid praebent, velut 
quod Romae mulier nutrici collocavit monumentum:?) 
᾿ἐνϑάδε Παυλεῖνα χεῖται μαχάρων ἐνὶ γώρῳ 


ἣν χήδευσε Παχᾶτα, ξὴν ϑρέπτειραν 
γλυχερῆν, ἁγίαν ἐν Χριστῷ. 
atque inscriptio ex eodem Priscillae coemeterio effossa, quam patrono vernae dedicaverunt:*) 
Ὀνόματα ϑρεπτῶν" Αὐρήλιος Ῥόδων, 
Δὐρηλία ᾿᾿σχληπιάς. Πατρώνῳ ΔΑὐρηλίῳ 
Μαρχιανῷ ἐποιήσαμεν μνείας χάριν. 
aut monumentum indidem erutum, quod ab ipso patrono videtur positum esse:*) 
Ἰανουαρίῳ ϑρεπτῷ. 
Condiscipulo denique aliquis exstruxit sepulcrum in coemeterio Thrasonis et Saturnini 
repertum:*) 
Ὄβριμος Παλλαδίῳ, γλυχυτάτῳ 
φνεφιῷ, συσχολαστῇ, μνήμης χάριν. 

Venimus ad tertium aliquid, quod cum antiquioribus temporibus usitatissimum 
fuisset postea ab usu remotum est: acclamationes, nativam, ut de Rossii utar verbis," 
elegantiam ac priscum saporem referentes. Praeter illas formulas, quas saepius attmh- 
mus: μνήμης χάριν, μνήμης Évexa, uvelag ydpw, προγονικῆς φήμης χάριν, sexcenties legitzz 
εἰρήνη σοι aut ἐν εἰρήνῃ vel εἰς εἰρήνην nudumque εἰρήνῃ; deinde ἐν εἰρήνῃ zodgemme 
αὐτοῦ, ἐν εἰρήνῃ (εἰς εἰρήνην) σου τὸ πνεῦμα, ἐν εἰρήνῃ ἡ fup] αὐτοῦ, ἐν εἰρήνῃ, zsee-e- 
εὖ χεῖται μετὰ εἰρήνης, εἰρήνη σοι ἤτω, εἰρήνη μενέτω σοι ἐν χυρίῳφ, εἰρήνη σοι E» eiusm 
εἰς ἀνάπαυσίν σου fj ψυχή, τὸ πνεῦμά σου εἰς ἀνάπαυσιν; tum ζῇ, ζήσεις (ζήσετε. 2.2 
ϑεῷ, εἰς ϑεὸν ζῇς, ἐν ϑεῷ (χυρίῳ) ζήσεις, Cjc ἐν ϑεῷ χυρίῳ Χριστῷ, demde zm 
εὐφύχει, ϑάρρει; εὐφύχει, οὐδεὶς ἀϑάνατος; μὴ λυποῦ, οὐδεὶς ἀϑάνατος; εὐτυγεξ — om 
μετά σου, Χριστὸς μετὰ τοῦ πνεύματός σου, χαρὰ ὑμῖν ἐν ϑεῷ, σώσῃ, ὁ ϑεὴς τη. .---. s 
Cumque talibus verbis plerumque mortui appellentur, saepims e contrarie smgeew-—sm-- 
defuncti aliquid adhortationis vel consolationis relinquunt, velut Lezz-z ἔν zur 7 
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ὑμῖν πᾶσιν ἐν ϑεῷ, εἰρήνη τοῖς προάγουσιν πᾶσιν ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ, εἰρήνην ἔγετε ἀδελφοί. 

Dignissimae autem sunt quae animo perlustrentur preces, quas acclamationum loco 
plurimas in his titulis iisque antiquioribus potissimum habemus. Sexcenties enim Deus 
vel Christus ut commisereantur mortuorum implorantur hoc modo: μνησϑῇ cou ὃ xóptoc; 
μνησϑῃ τοῦ δεῖνα ᾿Ιησοῦς ὃ χύριος; μνησϑῇ ó ϑεὸς τοῦ δεῖνα; μνησϑῇ αὐτοῦ 6 ϑεὸς εἰς 
τοὺς αἰῶνας; μνησϑῇ χύριος τῆς χοιμήσεώς σου; μνήσϑητι, χύριε, τῆς χοιμήσεως τοῦ δεῖνα; 
ἀρίϑμησον αὐτὸν ὃ ϑεὸς μετὰ τῶν ἁγίων δεξάμενος τὸ πνεῦμα; χύριε ὑπόμνῃησον τοῦ δούλου 
σου; χύριε πολυέλεε, μνήσϑητι ὅταν ἔλδῃς τῆς φυγῆς τῆς δούλης σου; Ó ϑεὸς ἀναπαύσῃ 
τὴν φυχήν σου μετὰ τῶν δικαίων; χύριε μνήσϑητι τοῦ ἐντὸς τοῦ σπηλαίου τούτου; τοῦ δεῖνα 
$ φυχὴ σωζέσϑω. 

Cum vero his exemplis superstites pro mortuorum salute preces fundere solitos esse 
demonstretur, nonnunquam e contrario defuncti ut pro superstitibus precationes faciant 
rogantur. Quem morem cum Dryander in dissertatione quam diximus recentioris aevi 
proprium esse censet, in coemeteriis inscriptiones, in quibus superstites deprecatoribus 
utantur defunctis inveniri negat,!) fieri non potest ut ei adstipuler.  Obstant enim 
complures tituli. Primum in coemeterio Callisti reperta est haec inscriptio :?) 

Λατάϑεσις τῇ πρὸ ry χαλανδῶν 'louviav. 

Αὐγένδε, ζήσῃς ἐν χυρίῳ χαὶ ἐρώτα ὑπὲρ ἡμῶν. 
deinde e coemeterio Agnetis lapis erutus est, quem, cum appositum sit ancorae signum, 
auctore Krausio antiquissimo aevo tribuere haud dubitaverim:?) . 

Διονύσιος νήπιος ἄχαχος ἐνθάδε χεῖται 

μετὰ τῶν ἁγίων. ἤνήσχεσθϑε δὲ xal 

ἡμῶν ἐν ταῖς ἁγίαις ὑμῶν προςευχαῖς 

xai τοῦ γλύψαντος xai γράφαντος. 
Plurimum scilicet cum omnes homines integri tum infantes culpa carentes posse existima- 
bantur ad Dei iram precibus placandam. Itaque etiam in lapide Velitris reperto, quem 
Kircehhoffius adnotat fortasse e coemeteriis urbis translatum esse,*) parentes filiolum mol- 
lissimis verbis implorant: 

᾿βνατόλιε, ἡμῶν πρωτότοχον téxvov, 

ὅστις ἡμῖν ἐδόϑης πρὸς ὀλίγον γρόνον, 

εὔγου ὁπὲρ ἡμῶν. 
in Sicyonio autem quarti saeculi {{{π|05) Nicostratus, quem summis laudibus efferri supra 
ostendimus, dicitur τοῦ δεσπότου Χριστοῦ προςέρχεσϑας ὑπὲρ πατρὸς xai ἀδελφῶν. Quod 

1), 1. p.84: »Das Miürtyrergrab war der Altar, um den betend und feiernd die Gemeinde sich 
Sohaarte, Nicht dass man den Geschiedenen um seine Fürbitte angerufen hàtte, wie wir's droben in 


St. Peter gesehen; man betet vielmehr für seine Seele.« 3) n. 9673. 3) n. 9574. 4) n. 9545. 
5) n. 9301. 
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denique ad ssecula VI— VIII pertinere Kirchhoffius censet monumentum Graecum, 
X£uphemiae cuidam positum,!) haec exhibet verba: 

Πρεσβείαις αὐτῆς ὁ ϑεὸς ἐλέησον 

τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς... xal φύλαξον 

προνοίᾳ τῇ ἁγίᾳ σου τὸν ἀνεφιὼν αὐτῆς. 

Praeter quinque hos titulos, e quibus cum quattuor antiquissimi aevi esse appareat 
iure videor Dryandro adversatus esse, duo recentioris aetatis de mortuorum precibus 
agunt. Quorum alterum, quod Panormi collocatum est Georgii matri, σεμνῇ povay],)) 
his versibus finitur: 

ὡς δ᾽ εὐπρόςιτος πρέσβις Ózàp τῶν τέχνων 
᾿“λιτὰς προσάγει τῷ ϑεῷ παρρησίᾳ. 
in altero, Messanio,?) Lucas archimandrites rogatur: 
μνήσϑητι παίδων πνευματιχῶν ὠδίνων 
ἐξιλεῶν τὸ ϑεῖον ὑπὲρ σῶν τέχνων. 
Omnino posterioribus saeculis recte de Rossi*) »acclamationum,« inquit, »quarum nativum 
saporem supra laudavi, ultima paene sunt obliterata vestigia, earumque loco affectati 
sensus et inepta dictio rhetorum ferreae aetatis propria.« Cuius rei ut exempla propo- 
namus, titulus Barberini repertus") hoc modo incipit: 
Παντὶ βροτῷ ϑνήσχειν πέπρωται τῇ τύχῃ" 
πᾶν γὰρ τὸ ἐχ τῆς γῆῇς βεβλαστη χὺὸς πάλιν 
ὁρῶν τὸν εἰς γῆν μητέρα τελοῦν δρόμον 
ἐχ γῆς πεφυχὼς γοῦς γενέσϑαι αὖ ϑέλων... 
ᾧχησα τύμβον... 
Simile aliquid praebet inscriptio illa Nicaena5), cuius neque versus primus: 
"Üvap τὰ πάντα xai σχιὰ χοὐδὲν πλέον, 
neque quae v. 7 exstant verba: τάφον οἰχεῖ τῆς χατάρας γωρίον hominem Christianum 
decere quisquam dixerit. 

Ut vero illi tituli affectatas sententias exhibeant, at paene insulsus atque ineptus 
iudicandus est titulus Phrygius," quem Kirchhoffius propter verba πιστεύσας ϑεῴῷ in 
Christianorum numero ponendum esse suo iure censet. Quem qui scripsit, ut ipse se 
quam maxime laudaret, hos versus vilissimos composuit: 

To ζῆν ὁ ζήσας xai ϑανὼν ζῇ τοῖς φίλοις, 
ὅ χτώμενος δὲ πολλὰ μὴ τρυφῶν σὺν τοῖς φίλοις 
οὗτος τέϑνηχε περιπατῶν xal ζῇ νεχροῦ tpómov.' 


1) n. 9448. 3) n. 9535. 3) n. 9539. 4) L 1 p. ΟΧΙ. 


8) n. 9865. 6) n. 9263. 
7) n. 8964. 
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. Pro dictis nonnunquam litterarum divinarum loci afferuntur ita tamen ut rarius ad 
verbum transscribantur (velut in titulo 9153 et Psalmi XXIII initium ἄὔρεος ποι- 
μαένει xrà. ad litteram concinit cum verbis LXX interpretum et Pauli epistolae prioris 
ad Corinthios missae versus quidam!) solo initio paullum immutato omnibus verbis ex- 
pressus est), saepius sententia describatur, verba non conveniant ἀργετύπῳ. In Bonifacii 
Gatinensis monumento, ut exemplo utar, versus e Pauli epistola ad Romanos scripta de- 
prompti?) hoc modo allati sunt: 'H τῶν πολλῶν ϑλίφεων bnopov) ἐλπίδα σωτηρέας xattp- 
γάζεται. Similiter cum Paulus in epistola altera ad Timotheum missa*) commonefaciat 
Christi χαταργήσαντος μὲν τὸν Üdvarov, φωτίσαντος δὲ ζωήν, nonnulli tituli Nubienses*) 
haec exhibent verba: 

Ὁ ϑεὸς τῶν πνευμάτων xa) πάσης capxóc, ὃ 

τὸν ϑάνατον χαταργήσας xal ἄδην χαταπατίσας 

xal ζωὴν τῷ χόσμῳ χαρισάμενος... 
Insigne denique Hierii cuiusdam sepulcrum, qui Pauli verba, quibus Christianos ait iudi- 
cari πάντων περίφημα) iam suum dictum fecisse suoque monumento inscribi videtur 
iussisse: ἐγὼ zepijnua πάντων. 

Haec hactenus. Possumus nonnulla adicere de duobus monumentis maxime notandis, 
quorum alterum) Flaviae cuidam Romanae, quae Valentinianorum addita fuit sectae, ex- 
structum est, in altero," Augustoduni Galliae reperto, de coena Domini agi constat. Sed 
quoniam illud Kirchhoffius enarravit, de hoc cum alii viri docti tum Franzius libello de 
hac ipsa inscriptione composito uberius disputaverunt,?) satis habemus ea commernorasse 
disserendique facimus finem. 


1) I. Cor. 15, 53. 3) Rom. 5, 3. 4: χαυχώμεϑα ἐν ταῖς ϑλίῴεσιν εἰδότες ὅτι ἡ ϑλῖῴες δκπομονὴν 
χατεργάζεται, fj δὲ δπομονὴ δοχιμήν, 7) δὲ δοχιμὴ ἐλπίδα. 8) II. Tim. 1, 10. 4) n. 9120. 9121. 
5) I. Cor. 4, 13. 6) n. 95955. 7) n. 9890. 8) Christliches Denkmal von Autun. 184l. 
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